
 
 

                                      ÇAYIR BELEDİYESİ 

 
FLETA ZYRTARE 
E KOMUNËS SË ÇAIRIT 

СЛУЖБЕН ГЛАСНИК  
НА ОПШТИНА ЧАИР 

ÇAYIR BELEDİYESİNİN BÜLTENİ 
 

 

 
 
 

 

 

 
 
 

 
 Shkup, Janar 2023 

   Скопје, Јануари 2023 година 
    Űskűp, Ocak 2023 yılı   

 

FLETA ZYRTARE E KOMUNËS SË ÇAIRIT 
СЛУЖБЕН ГЛАСНИК НА ОПШТИНА ЧАИР 

ÇAIR BELEDIYESININ RESMI BÜLTENİ 
 

Del sipas nevojës 
Излегува по потреба 

Talebe göre yayınlanmaktadır 

 

 

27.01.2023 
Shkup 
Скопје 
ÜSKÜP 

 
       Numër   1   viti XVIII 
       Број       1  год XVIII 

       No        1  yıl XVIII  

 

Parapagimi për vitin 2023 
është 1.500,00 denarë 

Ky numër kushton 150,00 denarë 
Претплата за 2023 год. 

Изнесува 1.500,00 денари 
Овој број чини 150,00 денари 
2023 yılı için ön ödeme Maliyeti 

1500,00denar  
Bu sayı 150,00denar  
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         Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare e 
RM-së” nr. 5/02),  Kryetari i Komunës së Çairit 
miratoi:  
 
 

A K T V E N D I M 
për shpalljen e Vendimit për miratimin 

e Raportit gjashtëmujor të Stacionit 
Policor me kompetenca të 

përgjithshme “Bit Pazar” për 
periudhën 01.07.2022 deri 31.12.2022  

  
      

        1. Shpallet Vendimi për miratimin e Raportit 
gjashtëmujor të Stacionit Policor me 
kompetenca të përgjithshme “Bit Pazar” për 
periudhën 01.07.2022 deri 31.12.2022, i 
miratuar në mbledhjen e 22-të të Këshillit të 
Komunës së Çairit, e mbajtur me datë 
26.01.2023. 
 
  
 
        2. Ky Aktvendim hyn në fuqi me ditën e 
shpalljes në “Fletën zyrtare të Komunës së 
Çairit”. 
 
 
 

  

Përpiloi/Изготви: Sabit Sh. 
                      përktheu/ преведе – S.H./С.Х.                                                                                      

Numër / Broj / No 09-284                                          
prej datës / oд / birim 27.01.2023                               
Shkup – Skopje - Űskűp                      
 

  

      Врз основа на член 50 став 1 точка 3 од 
Законот за локалната самоуправа („Службен 
весник на РМ“ бр. 5/02), Градоначалникот на 
Општина Чаир, донесе:  

 

Р Е Ш Е Н И Е 

за објавување на Одлуката за 
усвојување на шестмесечниот 

Извештај на Полициската Станица 
со општа надлежност “БитПазар“ за 

период 01.07.2022 до 31.12.2022    
     

 

          1. Се објавува Одлуката за усвојување 
на шестмесечниот Извештај на Полициската 
Станица со општа надлежност “БитПазар“ за 
период 01.07.2022 до 31.12.2022, донесена 
на 22-та седница на Советот на Општината 
Чаир, одржана на ден 26.01.2023 година. 

 

  
 
         2. Ова Решение влегува во сила со 
денот на објавувањето во „Службен гласник 
на Општина Чаир“. 
  

 

 

                  Kryetar i Komunës   
         Градоначалник на Општина 
                 Belediye Başkanı   
 

                Visar Ganiu d.v.с.р.  
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Број 08-195/3                                         Kryetar i Këshillit  
Numër/No                     Претседател на Советот 
Од 26.01.2023                               Belediye Meclis Başkanı 
prej datës/birim                                                      Jetmir Asani d.v.с.р. 
Скопје – Shkup – Űskűp  
 
 

       Në bazë të nenit 36 paragrafi 1 pika 15 nga Ligji 
për Vetëqeverisje Lokale (“Gazetazyrtare e RMV-së” 
nr. 5/02), neni 25 nga Ligji për Polici (Gazeta Zyrtare 
RMV-së nr. 114/2006, 6/2009, 145/12, 41/14, 33/15, 
31/16, 106/16, 120/16, 21/18) dhe neni 26 paragrafi 
1 pika 34 nga Statuti i Komunës Çair (“Fleta zyrtare e 
Komunës Çair” nr. 5/21), Këshilli i Komunës Çair në 
mbledhjen e 22-të të mbajtur me date 26.01.2023, 

aprovoi: 
 
 

V E N D I M  
për miratimin e Raportit gjashtëmujor të Stacionit 

Policor me kompetenca të përgjithshme “Bit 
Pazar” për periudhën 01.07.2022 deri 31.12.2022 

 
1. Këshilli i Komunës Çair miratoi Raportin 

gjashtë mujor të Stacionit Policor me 
kompetenca të përgjithshme “Bit Pazar” për 
periudhën 01.07.2022 deri 31.12.2022. 

 
2. Pjesë përbërëse e këtij konkluzioni është 

Raporti gjashtëmujor i Stacionit Policor me 
kompetenca të përgjithshme “Bit Pazar” për 
periudhën 01.07.2022 deri 31.12.2022. 

 

3. Ky Vendim hyn në fuqi me ditën e shpalljes 

në “Fletën Zyrtare të Komunës Çair:”.  

 
 

        

             Врз основа на член 36 став 1 точка 15 од 
Законот за локална самоуправа („Службен весник 
на РCМ“ бр.5/02), член 25 од Законот за Полиција 
(Службен Весник на РCМ бр. 114/2006, 6/2009, 
145/12, 41/14, 33/15, 31/16, 106/16, 120/16 и 21/18) 
и член 26 став 1 точка 34 од Статутот на Општина 
Чаир и („Службен гласник на Општина Чаир“ бр. 
5/21), Советот на Општина Чаир на 22-та седница 
одржана на ден 26.01.2023 година, донесе: 
 
 

О Д Л У К А 
за усвојување на шестмесечниот Извештај на 
Полициската Станица со општа надлежност 

“БитПазар“ за период 01.07.2022 до 31.12.2022 

 
1. Советот на Општина Чаир го усвои Шест 
месечниот извештај на Полициска станица во 
општа надлежност “Бит Пазар“ за период 
01.07.2022 до 31.12.2022. 

 
2. Составен дел на овој заклучок  е Шест 
месечниот извештај на Полициска станица во 
општа надлежност “Бит Пазар“ за период 
01.07.2022 до 31.12.2022.  

 
3. Овa Одлука влегува во сила со денот 
објавување во  „Службен Гласник на Општина 
Чаир“. 
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         Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare 
e RM” nr. 5/2002),  Kryetari i Komunës së 
Çairit miratoi 
 
 

A K T V E N D I M 
për shpalljen e Vendimit për 

përcaktimin e vlerës së bodit për 
rrogat e nëpunësve shtetëror për 

vitin 2023 
     
 

         1. Shpallet Vendimi për përcaktimin e 
vlerës së bodit për rrogat e nëpunësve 
shtetëror për vitin 2023, i miratuar në 
mbledhjen e 22-të të Këshillit të Komunës së 
Çairit, e mbajtur me datë 26.01.2023. 
 
  
 
         2. Ky Aktvendim hyn në fuqi me ditën e 
shpalljes në “Fletën zyrtare të Komunës së 
Çairit”. 
 

    Врз основа на член 50 став 1 точка 3 од 
Законот за локалната самоуправа („Службен 
весник на РМ“ бр. 5/02), Градоначалникот на 
Општината Чаир, донесе 

 

Р Е Ш Е Н И Е 

за објавување на Одлуката за 
утврдување на вредноста на бодот за 
платите на државните службеници за 

2023 година   
     

 

          1. Се објавува Одлуката за утврдување на 
вредноста на бодот за платите на државните 
службеници за 2023 година, донесена на 22-та 
седница на Советот на Општината Чаир, 
одржана на ден 26.01.2023 година. 
  
 
  
          2. Ова Решение влегува во сила со денот 
на објавувањето во „Службен гласник на 
Општина Чаир“. 
 
 
 
 
 
 

Përpiloi/Изготви: Sabit Sh. 
                      përktheu/ преведе – S.H./С.Х.                                                                                      

Numër / Broj / No 09-282                                      Kryetar i Komunës   
prej datës / oд / birim 27.01.2023                             Градоначалник на Општина 
Shkup – Skopje - Űskűp                   Belediye Başkanı   
                                                                                         Visar Ganiu d.v.с.р. 
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        Në bazë të nenit 88 paragrafi (2) të Ligjit për 
nëpunës administrativ (“Gazeta zyrtare e Republikës 
së Maqedonisë” nr. 27/14, 199/14, 48/15 dhe 
154/15), Këshilli i Komunës së Çairit, në mbledhjen e 
mbajtur e 22-të të mbajtur datë 26.01.2023 solli 
 
 

 VENDIM 

për përcaktimin e vlerës së bodit për 
rrogat e nëpunësve shtetëror për vitin 

2023 

 
 

Neni 1 

Vlera e bodit për rrogat e nëpunësve shtetëror 
për vitin 2023 arrin 81.6 denarë. 

Член 2 

          Ky vendim hynë në fuqi me ditën e shpalljes 
në “Fletën zyrtare të Komunës së Çairit”, ndërsa do 
të zbatohet me pagesën e rrogës për muajin janar 
2023.         
 

 
       
    
 

 
  
Број 08-195/15                                           
Numër/No                       
Од 26.01.2023                                 
prej datës/birim                                                      
Скопје – Shkup – Űskűp   
 

       Врз основа на член 88 став (2) од 
Законот за административни службеници 
(„Службен весник на Република Македонија“ 
бр.27/14, 199/14, 48/15 и 154/15), Советот на 
Општина Чаир, на 22-та седница одржана на 
26.01.2023 година, донесе 

 

ОДЛУКА 

за утврдување на вредност на бодот 
за платите на државните 

службеници за 2023 година 

 
 

Член 1 

Вредноста на бодот за платите на 
државните службеници за 2023 година изнесува 
81.6 денари. 

Член 2 

Оваа одлука влегува во сила со денот на 
објавувањето во „Службен гласник на Општина 
Чаир, а ќе се применува со исплата на платата за 
јануари 2023 година. 

 
     
  
 

 

 
Kryetar i Këshillit 

Претседател на Советот 
Belediye Meclis Başkanı 

Jetmir Asani d.v.с.р. 
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         Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare 
e RM-së” nr. 5/2002),  Kryetari i Komunës së 
Çairit miratoi  
 
 

A K T V E N D I M 
për shpalljen e Raportit për realizim 
të Programi për përpilimin e planeve 
urbanistike për territorin e Komunës 

së Çairit për vitin 2022     
      

 
          1. Shpallet Raporti për realizim të 
Programi për përpilimin e planeve urbanistike 
për territorin e Komunës së Çairit për vitin 
2022, i miratuar në mbledhjen e 22-të të 
Këshillit të Komunës së Çairit, e mbajtur me 
datë 26.01.2023. 
 
 
 
          2. Ky Aktvendim hyn në fuqi me ditën e 
shpalljes në “Fletën zyrtare të Komunës së 
Çairit”. 
 

       Врз основа на член 50 став 1 точка 3 од 
Законот за локалната самоуправа („Службен 
весник на РМ“ бр. 5/02), Градоначалникот на 
Општината Чаир, донесе 

 

Р Е Ш Е Н И Е 

за објавување на Извештајот за 
реализација на  Програмата за 

изготвување на урбанистички планови 
во подрачјето на Општина Чаир за 2022 

година   
  

          1. Се објавува Извештајот за реализација 
на Програмата за изготвување на урбанистички 
планови во подрачјето на Општина Чаир за 2022 
година, донесена на 22-та седница на Советот 
на Општината Чаир, одржана на ден 26.01.2023 
година. 
 
 
 

         2. Ова Решение влегува во сила со денот 
на објавувањето во „Службен гласник на 
Општина Чаир“. 
 
 
 
 
 
 
 

 

Përpiloi/Изготви: Sabit Sh. 
                      përktheu/ преведе – S.H./С.Х.                                                                                      

Numër / Broj / No 09-281                                      Kryetar i Komunës   
prej datës / oд / birim 27.01.2023                             Градоначалник на Општина 
Shkup – Skopje - Űskűp                   Belediye Başkanı   
                                                                                          Visar Ganiu d.v.с.р.  
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     Në bazë të nenit 36, paragrafi 1 pika 9, të Ligjit 
për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare e RM” nr. 
5/02), dhe neni 26 paragrafi 1 pika 22, nga Statuti i 
Komunës së Çairit (“Fleta zyrtare numër 5/21), 
Këshilli i Komunës së Çairit në seancën e 22-të 
mbajtur më datë 26.01.2023, solli:   

 
 

RAPORT  
PËR REALIZIMIN E PROGRAMIT 

PËR PËRPILIMIN E PLANEVE URBANISTIKE 
PËR TERRITORIN E KOMUNËS SË ÇAIRIT PËR  

VITIN 2022 

 
 
 

I 

         Me raportin përcaktohen mjetet e shpenzuara 
për përpilimin e planeve urbanistike për territorin e 
Komunës së Çairit. 
 
 

II 

           Për realizimin e Programit për përpilimin e 
planeve urbanistike për territorin e Komunës së 
Çairit për vitin 2022, nga Buxheti i Komunës së Çairit 
janë shpenzuar gjithsej 30.806 den. 
              
 
 
 
 
 
       

Број 08-195/3                                          
Numër/No                      
Од 26.01.2023                                
prej datës/birim                                                   
Скопје – Shkup – Űskűp 
     
 

   Врз основа на на член 36 став 1 точка 9, од 
Законот за локалната самоуправа (“Службен 
весник на РМ” број 5/02), и член 26 став 1 точка 
22, од Статутот на Општина Чаир (“Службен 
гласник  бр.5/21), Советот  на  Општината Чаир 
на 22-та седница одржана на ден  26.01.2023 

година донесе:  
 

ИЗВЕШТАЈ  
ЗА РЕАЛИЗАЦИЈА НА   ПРОГРАМАТА 
ЗА  ИЗРАБОТКА  НА  УРБАНИСТИЧКИ  

ПЛАНОВИ  ЗА  ПОДРА ЧЈЕТО НА ОПШТИНА 
ЧАИР ЗА  

2022 ГОДИНА 
 

 
                                 I 

Со извештајот се утврдуваат 
потрошените средства за изработка на 
урбанистички планови за подрачјето на 
Општина Чаир. 

  
                               II 

За реализација на Програма за 
изработка на урбанистички планови за 
подрачјето на Општин Чаир за 2022 година, Од 
Буџетот на Општина Чаир се потрошени вкупно 
30.806 ден. 
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        Kryetar i Këshillit  
 Претседател на Советот 
   Belediye Meclis Başkanı 
      Jetmir Asani d.v.с.р. 
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         Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare 
e RM-së” nr. 5/2002),  Kryetari i Komunës së 
Çairit miratoi 
 
 

A K T V E N D I M 
për shpalljen e Informatës për 

kontratat e lidhura për tjetërsimin e 
tokës ndërtimore me marrëveshje të 
drejtpërdrejtë në pajtueshmëri me 

Ligjin për tokën ndërtimore për vitin 
2022 

  
     

         1. Shpallet Informata për kontratat e 
lidhura për tjetërsimin e tokës ndërtimore me 
marrëveshje të drejtpërdrejtë në pajtueshmëri 
me Ligjin për tokën ndërtimore për vitin 2022, i 
miratuar në mbledhjen e 22-të të Këshillit të 
Komunës së Çairit, e mbajtur me datë 
26.01.2023. 
 

   
 
          2. Ky Aktvendim hyn në fuqi me ditën e 
shpalljes në “Fletën zyrtare të Komunës së 
Çairit”. 
 

     Врз основа на член 50 став 1 точка 3 од 
Законот за локалната самоуправа („Службен 
весник на РМ“ бр. 5/02), Градоначалникот на 
Општината Чаир, донесе 

 

Р Е Ш Е Н И Е 

за објавување на Информацијата за 
склучени договори за отуѓување на 
градежно земјиште со непосредна 

спогодба согласно Законот за 
градежно земјиште за 2022 година   

  
   

 

          1. Се објавува Информацијата за склучени 
договори за отуѓување на градежно земјиште со 
непосредна спогодба согласно Законот за 
градежно земјиште за 2022 година, донесена на 
22-та седница на Советот на Општината Чаир, 
одржана на ден 26.01.2023 година. 
 

 

  
           2. Ова Решение влегува во сила со денот 
на објавувањето во „Службен гласник на 
Општина Чаир“. 

 
 
 
 
 
 
 

 
Përpiloi/Изготви: Sabit Sh. 

                      përktheu/ преведе – S.H./С.Х.                                                                                      

Numër / Broj / No 09-280                                      Kryetar i Komunës   
prej datës / oд / birim 27.01.2023                             Градоначалник на Општина 
Shkup – Skopje - Űskűp                   Belediye Başkanı   
                                                                                          Visar Ganiu d.v.с.р.  
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        Në bazë të nenit 36, paragrafi 1 pika 15, të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare e 
RM” nr. 5/02), dhe neni 26 paragrafi 1 pika 37, nga 
Statuti i Komunës së Çairit (“Fleta zyrtare numër 
5/21), Këshilli i Komunës së Çairit në seancën e 
22-të mbajtur më datë 26.01.2023, solli:   
 
 

     INFORMATË 
 për punë në sferën e tokës ndërtimore  

për vitin 2022 
                                       
Hyrje 

          Në pajtim  me Programën për punë në 

sferën e  tokën ndërtimore në dispozicion që është 

në pronësi të RMV-së në teritorin e komunës së 

Çairit për vitin 2022 e miratuar nga ana e Këshillit 

të Komunës së Çairit me nr. 08-2253/13 nga data 

24.12.2021 është pregaditur Informatë për punën 

në sferën e tokës ndërtimore për vitin 2022. 

       Në Komunën e Çairit për vitin 2022 janë lidhur 

kontrata për tjetërsimin e tokës ndërtimore me 

marrëveshje të drejtpërdrejtë në pajtim me Ligjin 

për tokë ndërtimore, ndërsa e cila realizohet pas 

dorëzimit të kërkesave nga ana e personave fizik 

dhe juridik. 

       Duke vlerësuar se është e nevojshme që 

Këshilli i komunës së Çairit të jetë i informuar për 

numrin e kontratave të këtilla, baza e lidhjes së 

tyre dhe e ardhura e realizuar u veprua drejt këtij 

Informacioni me qëllim që të tregohet publikim dhe 

transparencë e procedurave të cilat udhëhiqen në 

pajtim me ligjin për tokë ndërtimore. 

       Në fakt, toka ndërtimore pronësi e Republikës 

së Maqedonisë tjetërsohet dhe jepet nën qira 

afatgjate me marrëveshje të drejtpërdrejtë në 

mënyrë dhe nën kushte të përcaktuara me Ligjin 

për tokë ndërtimore. 

       Siç u theksua edhe më parë tjetërsimi dhe 

dhënia nën qira afatgjate e tokës ndërtimore në 

pronësi të Republikës e Maqedonisë së Veriut me 

    Врз основа на на член 36 став 1 точка 15, од 
Законот за локалната самоуправа (“Службен 
весник на РМ” број 5/02), и член 26 став 1 точка 
37, од Статутот на Општина Чаир (“Службен 
гласник  бр.5/21), Советот  на  Општината Чаир 
на 22-та седница одржана на ден  26.01.2023 

година донесе:  

 
ИНФОРМАЦИЈА 

За работа во областа на располагањето со 
градежно земјиште за 2022 година 

     
Вовед 

         Согласно Програмата за работа во областа на 
располагањето со градежно земјиште во 
сопственост на РСМ на подрајчето на Општина Чаир 
за год. 2022 год усвоена од Советот на Општина 
Чаир со бр. 08-2253/13 од 24.12.2021 год. изготвена 
е Информација за работа во областа на 
располагањето со градежно земјиште за 2022 год.    
       Во општина Чаир во 2022 година се склучени 
договори за отуѓување на градежно земјиште со 
непосредна спогодба согласно Законот за градежно 
земјиште, а кое се спроведува по доставени барања 
од физички и правни лица. 
       Сметајќи дека е потребно Советот на општина 

Чаир да биде информиран за бројот на ваквите 

договори, основот за нивно склучување и 

остварениот приход се пристапи кон изработка на 

оваа Информација со цел да се покаже јавноста и 

транспарентноста на постапките кои се водат 

согласно Законот за градежно земјиште. 

       Имено, градежно земјиште сопственост на 

Република Македонија се отуѓува и дава под 

долготраен закуп со непосредна спогодба на начин 

и под услови утврдени со Законот за градежно 

земјиште. 

       Како што беше претходно нагласено 

отуѓувањето и давањето под долготраен закуп на 

градежното земјиште сопственост на Република 

Северна Македонија со непосредна спогодба се 

врши по поднесено електронско барање од физичко 

или правно лице. По барањето општините во 

градот Скопје и градот Скопје, одлучуваат согласно 

со одредбите од Законот за градежно земјиште и 
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marrëveshje të drejtpërdrejtë bëhet me dorëzimin 

e kërkesës elektronike nga ana e personit juridik 

ose fizik. Pas kërkesës komunat në qytetin e 

Shkupit dhe qyteti i Shkupit vendosin në bazë të 

dispozitave të Ligjit për  procedurë të përgjithshme 

administrative. 

       Pas përpilimit të propozim aktvendimit dhe 

propozim kontratën, Prokuroria publike e 

Republikës e Maqedonisë së Veriut është e 

detyruar të jep mendim në afat prej 30 dite.  

       Kundër aktvendimeve dhe konkluzioneve të 

miratuar në udhëheqjen e procedurës për 

tjetërsimin dhe dhënien nën qira afatgjate të tokës 

ndërtimore në pronësi të Republikës e Maqedonisë 

së Veriut me marrëveshje të drejtpërdrejtë, mundet 

të jepet ankesë deri te Ministri i cili udhëheq me 

Organin e administratës shtetërore kompetente për 

kryerjen e punëve të cilët i përkasin menaxhimit 

me tokën ndërtimore pronësi e Republikës së 

Maqedonisë së Veriut. 

        Pas plotfuqishmërisë së aktvendimit kërkuesi 

në afat prej 15 dite është i detyruar që ta paguajë 

çmimin e tokës ndërtimore, ndërsa pas dorëzimit 

të dëshmisë për pagesë Kryetari i komunës në afat 

prej pesë ditë pune lidh kontratë për tjetërsim ose 

dhënie nën qira afatgjate të tokës ndërtimore 

pronësi e Republikës së  Maqedonisë  me  

marrëveshje të drejtpërdrejtë. 

 

Të dhënat për Kontratat e lidhura 

       Në bazë të analizës së bërë u konstatua se në 

vitin 2022 nga ana e Komunës së Çairit janë 

shqyrtuar gjithsej 43 kërkesa për tjetërsimin e 

tokës ndërtimore me marrëveshje të drejtpërdrejtë 

në pajtim me Ligjin për tokë ndërtimore prej të 

cilëve 24 kërkesa  i plotësojnë kushtet për lidhje të  

Kontratës  për tjetërsimin e tokës ndërtimore me 

marrëveshje të drejtpërdrejtë në pajtim me Ligjin 

për tokë ndërtimore. 

       Në fakt në vitin 2022 janë lidhur këto kontrata 

për tjetërsimin e tokës ndërtimore me marrëveshje 

Законот за општа управна постапка. 

       По изготвување на предлог решение и предлог 

договор Државно павобранителство на Република 

Северна Македонија е должно да даде мислење во 

рок од 30 дена. 

       Против донесените решенија и заклучоци во 

водењето на постапките за отуѓување и давање 

под долготраен закуп на градежното земјиште 

сопственост на Република Северна  Македонија со 

непосредна спогодба, може да се изјави жалба до 

Министерот кој раководи со Органот на државната 

управа надлежен за вршење на работите кои се 

однесуваат на управувањето со градежното 

земјиште сопственост на Република Северна 

Македонија. 

         По правосилност на решението барателот во 

рок од 15 дена е должен да ја уплати цената на 

градежно земјиште, а по доставување на доказ за 

уплата Градоначалникот, во рок од пет работни 

дена склучува договор за отуѓување или давање 

под долготраен закуп на градежно земјиште 

сопственост на Република Македонија со 

непосредна спогодба.  

 

 

 

 

 

 

 

 

Податоци за склучени Договори 

       Врз основа на направената анализа се констатира 

дека во 2022 година од страна на Општина Чаир се 

разгледани вкупно 43 барања за отуѓување на 

градежно земјиште со непосредна спогодба согласно 

Законот за градежно земјиште од кои  24 барања ги 

имаат исполнето условите за склучување на  Договор 

за отуѓување на градежно земјиште со непосредна 

спогодба согласно Законот за градежно земјиште. 

Имено во 2022 година склучени се договори за 

отуѓување на градежно земјиште со непосредна 

спогодба по следните основи и тоа: 

 Вкупно 22 Договори за отуѓување на 
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të drejtpërdrejtë sipas këtyre bazave dhe atë: 

 Gjithsej 22 kontrata për tjetërsimin e tokës 

ndërtimore me marrëveshje të drejtpërdrejtë në 

bazë të legalizimit të objekteve të ndërtuara pa 

leje dhe 

 Gjithsej  2  kontrata  për  tjetërsimin  e  tokës 

ndërtimore   me   marrëveshje  të  

drejtpërdrejtë në bazë të riformimit të parcelës 

ndërtimore, 

 
       Do të thotë numri i përgjithshëm i Kontratave 

për tjetërsimin e tokës ndërtimore me marrëveshje  

të  drejtpërdrejtë në pajtim me Ligjin për tokë 

ndërtimore në vitin 2022 të cilat janë lidhur nga 

ana e komunës së Çairit me persona fizik dhe 

juridik janë 24. 

       E ardhura e përgjithshme e cila është realizuar 

në bazë të Kontratave të lidhura për tjetërsimin e 

tokës ndërtimore me marrëveshje të drejtpërdrejtë 

është në shumë prej 4.613.112,00 denarë. 

 

Konkluzion 

       Në bazë të informacioneve të dhëna 

paraprake mundet të përfundojmë se nga ana e 

komunës së Çairit është vepruar ndaj të gjitha 

kërkesave të dorëzuara për tjetërsimin e tokës 

ndërtimore me marrëveshje të drejtpërdrejtë me 

çka në tërësi janë përmbushur obligimet e 

komunës në procedimin e kërkesave përkatëse 

nga personat fizik dhe juridik. 

 

       Varësisht nga vëllimi i punëve edhe në vitin 

2023 në vazhdimësi do të vazhdohet me dinamikë 

përkatëse të realizimit me qëllim për dalje në 

ndihmë për plotësimin e nevojave të qytetarëve të 

komunës së Çairit. 

 

       Duhet të theksohet se në vitin 2022 nuk janë 
bërë tjetërsime të tokës së pa ndërtuar 
ndërtimore në bazë të ankandit publik, për shkak 
të asaj se nuk janë siguruar të gjitha dokumentet 

градежно земјиште со непосредна 

спогодба по основ на легализација на 

бесправно изградени објекти и 

 Вкупно 2 Договори за отуѓување на 

градежно земјиште со непосредна 

спогодба по основ на дооформување на 

градежни парцели. 

 
 

       Значи вкупен број на Договори за отуѓување 

на градежно земјиште со непосредна спогодба 

согласно Законот за градежно земјиште во 2022 

година кои се склучени од страна на општина 

Чаир со физички и правни лица се 24. 

 

       Вкупниот приход кој е остварен врз основа на 

склучените Договори за отуѓување на градежно 

земјиште со непосредна спогодба е во износ од 

4.613.112,00 денари. 

 

 
 

Заклучок 

       Врз основа на претходно изнесеното може да 

се заклучи дека од страна на општина Чаир е  

постапено по сите доставени барања за 

отуѓување на градежно земјиште со непосредна 

спогодба со што во целост се исполнети 

обврските на општината во процесирање на 

соодветните барања од физички и правни лица. 

 

       Во зависност од обемот на работите и во 2023 

година  во континуитет ќе се продолжи со 

соодветна динамика на реализација со цел за 

излегување во пресрет на задоволување на 

потребите на граѓаните на општина Чаир. 

 

       Треба да се нагласи дека во 2022 година не 

се изврши отуѓување на градежно неизградено 

земјиште по основ на јавно наддавање од причина  
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Број 08-195/4                                        Kryetar i Këshillit  
Numër/No                     Претседател на Советот 
Од 26.01.2023                               Belediye Meclis Başkanı 
prej datës/birim                                                     Јеtmir Asani d.v.с.р. 
Скопје – Shkup – Űskűp  

e nevojshme siç janë pëlqimet, lejet, aprovimet, 
aktvendime, vendime e tjera nga institucionet 
kompetente në pajtim me rregullativën ligjore me 
të cilën rregullohet procedura për ankand publik.  

што не се обезбедени сите соответни потребни 

документи како што се согласности, дозволи, 

одобренија, решенија, одлуки и слично од 

надлежни институции согласно законската 

регулатива со која се регулира постапката за јавно 

наддавање. 
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         Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare 
e RM-së” nr. 5/2002),  Kryetari i Komunës së 
Çairit miratoi 
 
 

 A K T V E N D I M 
për shpalljen e Vendimit për dhënien 
e pëlqimit të raportit financiar për tre 

mujorin e katërt të ndërmarrjes 
publike “Shkupi vjetër” për vitin 2022      

     
 

          1. Shpallet Vendimi për dhënien e 
pëlqimit të raportit financiar për tre mujorin e 
katërt të ndërmarrjes publike “Shkupi vjetër” 
për vitin 2022, i miratuar në mbledhjen e 22-të 
të Këshillit të Komunës së Çairit, e mbajtur me 
datë 26.01.2023. 
 
 
 
          2. Ky Aktvendim hyn në fuqi me ditën e 
shpalljes në “Fletën zyrtare të Komunës së 
Çairit”. 
 

    Врз основа на член 50 став 1 точка 3 од 
Законот за локалната самоуправа („Службен 
весник на РМ“ бр. 5/02), Градоначалникот на 
Општината Чаир, донесе 

 

Р Е Ш Е Н И Е 

за објавување на Одлуката за давање 
согласност на тримесечниот 

финансиски извештај за четвртиот 
квартал на јавното претпријатие 

“Шкупи вјетер” за 2022 год.     
  

          1. Се објавува Одлуката за давање 
согласност на тримесечниот финансиски 
извештај за четвртиот квартал на јавното 
претпријатие “Шкупи вјетер” за 2022 год., 
донесена на 22-та седница на Советот на 
Општината Чаир, одржана на ден 26.01.2023 
година. 

 

         2. Ова Решение влегува во сила со денот 
на објавувањето во „Службен гласник на 
Општина Чаир“. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Përpiloi/Изготви: Sabit Sh. 
                      përktheu/ преведе – S.H./С.Х.                                                                                      

Numër / Broj / No 09-279                                               Kryetar i Komunës   
prej datës / oд / birim 27.01.2023                             Градоначалник на Општина 
Shkup – Skopje - Űskűp                   Belediye Başkanı   
                                                                                         Visar Ganiu d.v.с.р. 
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     Në bazë të nenit 36 pika paragrafi 1 pika 9 të 
ligjit për vetqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare e 
RMV” nr. 5/2002) Në bazë të nenit nenit 5 dhe 11 
pika 7 të Ligjit për ndërmarje publike (Gazeta 
zyrtare e 
R.M.Vnr.38/1996;9/1997;6/2002;40/2003;49/2006;
22/2007;83/2009;97/2010;6/2012;119/2013;41/201
4;138/2014;25/2015;61/2015;39/2016;64/2018;35/
2019 dhe 275/2019). neni 30-a paragrafi 7  nga 
Statuti i NP ”Shkupi Vjeter”  (”Fleta Zyrtare e 
Komunes”-Çair numër 05/2020) Këshilli i Komunës 
Çair në e mbledhjen e 22-të mbajtur me 
26.01.2023 solli: 
 

V E N D I M 
për dhënien e pëlqimit raportit financiar për 
tre mujorin e katërt të ndërmarrjes publike 

“Shkupi Vjetër” Shkup për vitin 2023 
 
 

Neni 1 

Me këtë Vendim jepet pëlqim raportit financiar 
për tre mujorin e katërt (Tetor, Nëntor, Dhjetor) të 
ndërmarrjes publike ''Shkupi Vjetër'' Shkup për 
vitin 2022. 
 
 

Neni 2 

Pjesë përbërëse e këtij Vendimi është raporti 
financiar për tre mujorin e katërt të ndërmarrjes 
publike “Shkupi Vjetër” Shkup për vitin 2022, me nr. 
ark. 05-3 të datës 10.01.2023. 

 
Neni 3 

Ky Vendim hyn në fuqi me ditën e shpalljes në 
“Fletën Zyrtare të Komunës së Çairit”. 
              
 

Број 08-195/10                                           
Numër/No                     
Од 26.01.2023                               
prej datës/birim                                                   
Скопје – Shkup – Űskűp   

  Врз основа на член 36 став 1 точка 9 од Законот 
за локална самоуправа (“Службен весник на 
РCМ” бр.5/2002) Врз основа на член 5 и 11 толка 
7 од Законот за јавни претпријатиа (Сл.Весник на 
Р.C.М бр. 
38/1996;9/1997;6/2002;40/2003;49/2006;22/2007;83
/2009;97/2010;6/2012;119/2013;41/2014;138/2014;2
5/2015;61/2015;39/2016;64/2018;35/2019 и 
275/2019). член 30-а, точка 7 од Статутот на ЈП 
”Шкупи Вјетер” (”Службен Гласник на Општина 
Чаир ”бр. 05/2020 ) Советот на Општина Чаир во 
22-та Седница одржана на 26.01.2023 донесе :  
 

О Д Л У К А 
За давање согласност на тримесечниот 

финансиски извештај за четвртиот квартал на 
јавното претпријатие “Шкупи Вјетер” Скопје за  

2022 год. 
 

Член 1 

Со оваа одлука се  дава согласност на четвртиот 
квартал од тримесечниот финансиски извештај 
(Октомври, Ноември, Декември) на Јавното 
претпријатие  "Шкупи Вјетер" Скопје за 2022 
година. 
 

Член 2 

Составен дел на оваа Одлука е 
тримесечниот финансиски извештај за четвртиот 
квартал на јавното претпријатие “Шкупи Вјетер” 
Скопје за  2022 год со арх. Бр.05-3 од 10.01.2023 
год. 

 
Член 3 

Оваа одлука влегува во сила со денот на 
објавување во “Службен Гласник на Општина 
Чаир”. 
 
 

Kryetar i Këshillit 
Претседател на Советот 
Belediye Meclis Başkanı 

     Jetmir Asani d.v.с.р.     
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       Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare 
e RM-së” nr. 5/2002),  Kryetari i Komunës së 
Çairit miratoi  
 
 

A K T V E N D I M 
për shpalljen e Vendimit për plotësim 
të Vendimit për dhënien në disponim 

dhe menaxhim të Ndërmarrjes 
publike “Shkupi vjetër” me objektet 

afariste 
  

      

         1. Shpallet Vendimi për plotësim të 
Vendimit për dhënien dhe menaxhimin e  
Ndërmarrjes publike “Shkupi vjetër” me 
objektet afariste, i miratuar në mbledhjen e 22-
të të Këshillit të Komunës së Çairit, e mbajtur 
me datë 26.01.2023. 
 
  
 
          2. Ky Aktvendim hyn në fuqi me ditën e 
shpalljes në “Fletën zyrtare të Komunës së 
Çairit”. 

       Врз основа на член 50 став 1 точка 3 од 
Законот за локалната самоуправа („Службен 
весник на РМ“ бр. 5/02), Градоначалникот на 
Општината Чаир, донесе 

 

Р Е Ш Е Н И Е 

за објавување на Одлуката за дополна 
на Одлуката за давање на располагање 

и управување на Јавното 
претпиријатије "Шкупи вјетер" со 

деловни објекти   
   

          1. Се објавува Одлуката за дополна на 
Одлуката за давање на располагање и 
управување на Јавното претпиријатије "Шкупи 
вјетер" со деловни објекти, донесена на 22-та 
седница на Советот на Општината Чаир, 
одржана на ден 26.01.2023 година. 

 

   
 

         2. Ова Решение влегува во сила со денот 
на објавувањето во „Службен гласник на 
Општина Чаир“. 
 
 
 
 
 
 
 

 

Përpiloi/Изготви: Sabit Sh. 
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    Në bazë të nenit 24 pika 2 dhe neni 36, pika 10 të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare e RM-
së nr. 05/2002), Këshilli i Komunës së Çairit në 
seancën e 22-të të mbajtur më 26.01.2023 miratoi:  

    
 

VENDIM  
për plotësim të Vendimit për dhënien në 

disponim dhe menaxhim Ndërmarrjes publike 
“Shkupi vjetër” me objektet afariste   

 
 
                                  Neni 1 

        Te Vendimi për dhënien në disponim dhe 
menaxhim Ndërmarrjes publike “Shkupi vjetër” me 
objektet afariste (Fleta Zyrtare e Komunës së Çairit 
nr. 16/22), te pika 1 pas numrit 127 plotësohet me 
fjalën ,,Kati 1,,.    
                                 
 

Neni 2 

        Ky vendim hynë në fuqi me ditën e shpallјеs në 
fletën zyrtare të Komunës së Çairit.  
 
 
 
 

 
Број 08-195/11                                          
Numër/No                      
Од 26.01.2023                                
prej datës/birim                                                   
Скопје – Shkup – Űskűp 

 

 

         
      
 
 
 
 

 

    Врз основа на член 24 точка 2 и член 36 точка 10 
од Законот за локална самоуправа (“Службен весник 
на РМ” бр.5/2002), Советот на Општина Чаир на 22-
та седница одржана на 26.01.2023  година донесе: 

 
    
                             O  Д  Л  У  К А    

за дополнување на Одлуката за давање на 
располагање и управување на Јавното 

претпријатие "Шкупи вјетер" на деловни објекти 
 
 
                                  Член 1 

Во Одлуката за давање на располагање и 
управување на Јавното претпријатие "Шкупи вјетер" 
на деловни објекти (Службен Гласник на Општина 
Чаир бр. 16/22), во точка 1 после бројот 127 се 
дополнува со зборот ,,Кат 1,,. 
  
 
                                     Член 2 

Одлуката влегува во сила со денот на објавување во 
Службен гласник на Општина Чаир.  

 
   
 
 
 
         Kryetar i Këshillit  
 Претседател на Советот 
   Belediye Meclis Başkanı 
       Jetmir Asani d.v.с.р. 
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         Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare 
e RM-së” nr. 5/2002),  Kryetari i Komunës së 
Çairit miratoi 
 
 

A K T V E N D I M 
për shpalljen e Vendimit për dhënie 
pëlqim të programit të NP “Shkupi 

Vjetër“ – Shkup për vitin 2023     
      

 
           1. Shpallet Vendimi për dhënie pëlqim 
të programit të NP “Shkupi Vjetër“ – Shkup për 
vitin 2023, i miratuar në mbledhjen e 22-të të 
Këshillit të Komunës së Çairit, e mbajtur me 
datë 26.01.2023. 
 
  
 
           2. Ky Aktvendim hyn në fuqi me ditën e 
shpalljes në “Fletën zyrtare të Komunës së 
Çairit”. 
 

     Врз основа на член 50 став 1 точка 3 од 
Законот за локалната самоуправа („Службен 
весник на РМ“ бр. 5/02), Градоначалникот на 
Општината Чаир, донесе 

 

Р Е Ш Е Н И Е 

за објавување на Одлуката за давање 
согласност на Програмата на ЈП 

“Шкупи Вјетер“ – Скопје за 2022 година   
 
  

          1. Се објавува Одлуката за давање 
согласност на Програмата на ЈП “Шкупи Вјетер“ 
– Скопје за 2022 година, донесена на 22-та 
седница на Советот на Општината Чаир, 
одржана на ден 26.01.2023 година. 

 

        
            2. Ова Решение влегува во сила со денот 
на објавување во „Службен гласник на Општина 
Чаир“. 
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Број 08-195/8                                         Kryetar i Këshillit  
Numër/No                     Претседател на Советот 
Од 26.01.2023                               Belediye Meclis Başkanı 
prej datës/birim                                                   Jetmir Asani d.v.с.р. 
Скопје – Shkup – Űskűp  
 

        Në bazë të neni 11 paragrafi 1, pika 8 nga 
Ligji për ndërmajre publike (Gazeta zyrtare e 
R.Msënr.38/1996;9/1997;6/2002;40/2003;49/200
6;22/2007;83/2009;97/2010;6/2012;119/2013;41/
2014;138/2014;25/2015;61/2015; 39/2016; 64/18 
dhe 35/ 19)  neni 30-a paragrafi 1 pika 8 nga 
Statuti i Ndërmarrjes Publike “Shkupi Vjetër” – 
Shkup, tekst i pastruar (Fleta zyrtare e Komunës 
Çair – Shkup nr. 16/2018, 05/2020,), Këshilli i 
Komunës Çair në mbledhjen e 22-të mbajtur me 
datë 26.01.2023 miratoi:  

 
V E N D I M 

Për dhënie pëlqim të programës të  NP 
“Shkupi Vjeter“ – Shkup për vitin 2023   

 
Neni 1 

Me këtë vendim jepet pëlqim Programit të 
ndërmarjes publike “Shkupi Vjetër” – Shkup për 
vitin 2023, i cili është pjesë përbërëse e këtij 
vendimi. 
 
                                   Neni 2 
Me këtë program rregullohet puna njëvjeçare e kësaj 
ndërmarje. 
 

                       Neni 3 
Ky vendim hyn në fuqi me ditën e shpalljes në 
“Fletën Zyrtare të Komunës së Çairit“. 
 
 
  
 

 

 

    Врз основа на член 11 став 1 точка 8 од 
Законот јавните претпријатија (Сл.Весник на 
Р.Мбр.38/1996;9/1997;6/2002;40/2003;49/2006;22/2
007;83/2009;97/2010;6/2012;119/2013;41/2014;138/
2014;25/2015;61/2015, 39/2016; 64/18 и 35/19)  
член 30-a став 1 точка 8 од Статутот на ЈП Шкупи 
Вјетер– Скопје, Пречистен текст (Службен 
гласник на Општина Чаир  број 16/2018, 05/2020), 
Советот на Општина Чаир во 22-та седница 
одржана на 26.01.2023 година донесе: 

 
 

О Д Л У К А 
За давање согласност на Програма на ЈП 
“Шкупи Вјетер“ – Скопје за 2023 година 

 
Член 1 

Со оваа одлука за давање согласност на  
Програма на ЈП “Шкупи Вјетер“ – Скопје за 2023 
год, кој е составен дел на ова одлука. 
 

                                Член 2 
Со ова Програма се уредува едногодишното 
работење на ова претпријатие.    

                       
 
                            Член 3 

Оваа одлука влегува во сила со денот на 
објавување во “Службен Гласник на Општина 
Чаир”. 
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         Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare 
e RM-së” nr. 5/2002),  Kryetari i Komunës së 
Çairit miratoi 
 

A K T V E N D I M 
për shpalljen e Vendimit për mjetet e 
parapara për realizimin e punëve në 
ndërmarrjen publike “Shkupi vjetër” 

për vitin 2023  
      

         

          1. Shpallet Vendimi për mjetet e parapara 
për realizimin e punëve në ndërmarrjen publike 
“Shkupi vjetër” për vitin 2023, i miratuar në 
mbledhjen e 22-të të Këshillit të Komunës së 
Çairit, e mbajtur me datë 26.01.2023. 
 
 

 
           2. Ky Aktvendim hyn në fuqi me ditën e 
shpalljes në “Fletën zyrtare të Komunës së 
Çairit”.  

    Врз основа на член 50 став 1 точка 3 од 
Законот за локалната самоуправа („Службен 
весник на РМ“ бр. 5/02), Градоначалникот на 
Општината Чаир, донесе 

Р Е Ш Е Н И Е 

за објавување на Одлуката за 

предвидените средства за реализација 
на работите на јавното претпријатие 

“Шкупи вјетер” за 2023    
 

 

          1. Се објавува Одлуката за предвидените 
средства за реализација на работите на јавното 
претпријатие “Шкупи вјетер” за 2023, донесена 
на 22-та седница на Советот на Општината 
Чаир, одржана на ден 26.01.2023 година. 

 

 
         2. Ова Решение влегува во сила со денот 
на објавување во „Службен гласник на Општина 
Чаир“. 
 
 
 
 

Përpiloi/Изготви: Sabit Sh. 
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Në bazë të nenit 11 paragrafi 1 pika 7 të Ligjit për 
ndërmarrje publike (Gz. Zyrtare e RMV nr. 38/1996; 
9/1997; 6/2002; 40/2003; 49/2006; 22/2007; 
83/2009; 97/2010; 6/2012; 119/2013; 41/2014; 
138/2014; 25/2015; 61/2015, 39/2016; 64/18 dhe 
35/19) neni 30-а paragrafi 1 pika 7 nga Statuti i NP 
Shkupi Vjetër – Shkup, tekst i spastruar (“Fleta 
zyrtare e Komunës së Çairit” numër 16/2018), 
Këshilli Komunal në mbledhjen e saj të 22-të të 
mbajtur me datë 26.01.2023 solli: 

 
VENDIM 

Për mjetet e parapara për realizimin e punëve në 
ndërmarrjen publike “Shkupi vjetër” për vitin 

2023 
 
 

Neni 1 

Me këtë vendim jepet pëlqim për mjetet e parapara 
për realizimin e punëve (Plani financiar) në 
ndërmarrjen publike “Shkupi vjetër” për vitin 2023. 
 

 
Neni 2 

Pjesë përbërëse e këtij vendimi është plani financiar 
me numër arkivor 03-83 të datës 12.12.2022. 
 

Neni 3 

Ky Vendim hyn në fuqi me ditën e shpalljes në Fletën 
e Zyrtare të Komunës së Çairit.    
 
 
 

Број 08-195/7                                           
Numër/No                     
Од 26.01.2023                               
prej datës/birim                                                   
Скопје – Shkup – Űskűp   
 
  

          
 

  

 Vrz osnova na ~len 22 od Zakonot 
za lokalna samouprava (,,Slu`ben 
vesnik na RM" br. 5/2002),  ~len 15 
stav 1 to~ka 4 alineja 7 od Zakonot za 
Gradot Skopje (,,Slu`ben vesnik na RM" 
br. 55/2004) i ~len 15 od Zakonot za 
komunalni taksi (,,Slu`ben vesnik na 
RM" br.61/2004, 64/2005 i 92/2007) i 
~len 19 stav 4 to~ka 7 od Statutot na 
Op{tinata ^air - Skopje (,,Slu`ben 
glasnik na Grad Skopje,, br. 
15/97),Sovetot na Op{tinata ^air - 
Skopje na 17-та sednica odr`ana na 
27.12.2018 godina,  donese 
 
 

 
PROGRAMA 

ZA KORISTEWE I ODR@UVAWE NA 
PARKOVI I ZELENILO NA PODRA^JETO NA 

OP[TINATA ^AIR ZA 2019 GODINA 
 

^len 1 
            So  programata  za  
koristewe  i  odr`uvawe  na parkovi i 
zelenilo  na podra~jeto na Op{tina 
^air za 2019 godina, se vr{i 
raspredelba na sredstvata  vo iznos od  
3.540.000,00 den.: 

 
^len 2 

  Sredstvata   od   ^len 1  na  ovaa   
Programa   }e  se  koristat  za  
odr`uvawe na postoe~kite parkovi isto 
taka i za obnovuvawe na zeleniloto vo 
op{tinata:  
 
- zeleni povr{ini pred zgradite i javnite 

objekti 
- parkovi na teritorija na op{tina ^air 
- odr`uvawe na trevnicite  
- odr`uvawe na cvetni alei i dr. 

 
           

Врз основа на член 11 став 1 точка 7 од Законот за 
јавни претпријатиа (Сл.Весник на Р.М бр. 
38/1996;9/1997;6/2002;40/2003;49/2006;22/2007;83/20
09;97/2010;6/2012;119/2013;41/2014;138/2014;25/2015
;61/2015 и 39/2016) и согласно член 30-a став 1 точка 
7 од Статутот на јавното претпријатие "Шкупи 
Вјетер" ( Службен гласник на општина Чаир 
бр.16/2018) Советот на Општина Чаир на својата 22-
та седница одржана на ден 26.01.2023 година 
донесе: 
 

О Д Л У К А 
за предвидените средства за реализација на 

работите на јавното претпријатие “Шкупи вјетер” 
за 2023 

 
 

Член 1 

Со оваа одлука се дава согласност за 
предвидените средства за реализација на работите 
(Финански план) во јавното претпријатие "Шкупи 
Вјетер" за 2023 година. 

 
Член 2 

Составен дел на оваа одлука е финансискиот 
план со архивски број 03-83 од 22.12.2022 година. 

 
Член 3 

       Оваа одлука влегува во сила со денот на 
објавување во Службен Гласник на Општина Чаир.  
 
 
 

Kryetar i Këshillit 
Претседател на Советот 
Belediye Meclis Başkanı 

Jetmir Asani d.v.с.р. 
  

      
 
 
 
 
 
 
      
  
 

      Kryetar i Këshillit  
Претседател на Советот 
 Belediye Meclis Başkanı 
     Jetmir Asani d.v.с.р. 
 
 

  
 



 
11  K 
             Çаyir Belediyesi 

       27   Janar          2023   “Fleta zyrtare e Komunës së Çairit”         nr.   1 
 27   Јануари      2023   ,,Slu`ben glasnik na Op{tina ^air,, br. 1 
 27   Ocak             2023   ,,Çаyir Belediyenin Resmi Bűlteni,,          no. 1  
                              
_____________________________________________________________________________________

____ 
 

 

   

 
  
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 
 
 
 

  
 



 
11  K 
             Çаyir Belediyesi 

       27   Janar          2023   “Fleta zyrtare e Komunës së Çairit”         nr.   1 
 27   Јануари      2023   ,,Slu`ben glasnik na Op{tina ^air,, br. 1 
 27   Ocak             2023   ,,Çаyir Belediyenin Resmi Bűlteni,,          no. 1  
                              
_____________________________________________________________________________________

____ 
 

 

 
  

   
   
      
 

 
 
 
 
 



 
11  K 
             Çаyir Belediyesi 

       27   Janar          2023   “Fleta zyrtare e Komunës së Çairit”         nr.   1 
 27   Јануари      2023   ,,Slu`ben glasnik na Op{tina ^air,, br. 1 
 27   Ocak             2023   ,,Çаyir Belediyenin Resmi Bűlteni,,          no. 1  
                              
_____________________________________________________________________________________

____ 
 

 

         Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare 
e RM-së” nr. 5/2002),  Kryetari i Komunës së 
Çairit miratoi  
 
 

A K T V E N D I M 
për shpalljen e Raportit për realizimin 
e Programit për arsim në Komunën e 

Çairit për vitin 2022     
      

 
          1. Shpallet Raporti për realizimin e 
Programit për arsim në Komunën e Çairit për 
vitin 2022, i miratuar në mbledhjen e 22-të të 
Këshillit të Komunës së Çairit, e mbajtur me 
datë 26.01.2023. 

   
  
          2. Ky Aktvendim hyn në fuqi me ditën e 
shpalljes në “Fletën zyrtare të Komunës së 
Çairit”. 
 

       Врз основа на член 50 став 1 точка 3 од 
Законот за локалната самоуправа („Службен 
весник на РМ“ бр. 5/02), Градоначалникот на 
Општината Чаир, донесе 

 

 Р Е Ш Е Н И Е 

за објавување на Извештајот за 
реализација на Програмата за 

образование на Општина Чаир за 2022  
  
 

          1. Се објавува Извештајот за реализација 
на Програмата за образование на Општина Чаир 
за 2022, донесена на 22-та седница на Советот 
на Општината Чаир, одржана на ден 26.01.2023 
година. 

 
  
          2. Ова Решение влегува во сила со денот 
на објавување во „Службен гласник на Општина 
Чаир“. 
 

Përpiloi/Изготви: Sabit Sh. 
                      përktheu/ преведе – S.H./С.Х.                                                                                      

Numër / Broj / No 09-275                                      Kryetar i Komunës   
prej datës / oд / birim 27.01.2023                             Градоначалник на Општина 
Shkup – Skopje - Űskűp                   Belediye Başkanı   
                                                                                          Visar Ganiu d.v.с.р. 
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          Në bazë të nenit 36, paragrafi 1 pika 15, të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare e RM” 
nr. 5/02), dhe neni 26 paragrafi 1 pika 37, nga Statuti 
i Komunës së Çairit (“Fleta zyrtare numër 5/21), 
Këshilli i Komunës së Çairit në seancën e 22-të 
mbajtur më datë 26.01.2023, solli:   
 

 

Raport 
Për realizimin e Programit për arsim të 
të Komunës së Çairit për vitin 2022 

 
 
 

Hyrje 
 

       Informata është përpiluar në drejtim që të japë 
pasqyrë për realizimin e aktiviteteve të planifikuara 
në Programin nga fusha e arsimit në Komunën e 
Çairit për vitin 2022. 
       Me programin janë paraparë aktivitetet për 
krijimin e kushteve më të mira për zhvillimin e 
procesit cilësor edukativo arsimor. 
       Një nga aktivitetet e parapara në programin 
është[ shënimi i ditës së mësuesit “7-të Marsi” dhe 
i njëjti në tërësi është realizuar. 
          Mjetet e parapara financiare për realizimin e 
këtij aktiviteti në pajtim me programin janë 
300.000,00 denarë. 
         Ky aktivitet është realizuar me mjete 
financiare prej 60.000, den.  

 
 

 

Број 08-195/9                                         
Numër/No                      
Од 26.01.2023                                
prej datës/birim                                                   
Скопје – Shkup – Űskűp 
     
 

    Врз основа на на член 36 став 1 точка 15, од 
Законот за локалната самоуправа (“Службен 
весник на РМ” број 5/02), и член 26 став 1 точка 
37, од Статутот на Општина Чаир (“Службен 
гласник  бр.5/21), Советот  на  Општината Чаир 
на 22-та седница одржана на ден  26.01.2023 

година донесе:  

 
Извештај  

За реализација на програмата за 
образование на Општина Чаир за 2022 

година 
 

Вовед 
 
          Информацијата е изготвена во насока да 
даде слика за реализација на активностите 
планирани во Програмата од областа на 
образованието на Општина Чаир за 2022 
година.    
         Со програмата предвидени се активности 
за создавање на подобри услови за развој на 
квалитетен воспитно образовен процес.  
         Една од активностите предвидени во 
програмата е одбележување на денот на 
учителот : ”7 Март” и истата во целост е 
реализирана.  
      Предвидени финансиски сретства за 
реализирање на ова активност согласно 
програмата се 300.000,00 денари. 

        Оваа активност е реализирана со 
финансиски средства од 60.000,00  ден.   
 
 

      Kryetar i Këshillit  
 Претседател на Советот 
   Belediye Meclis Başkanı 
    Jetmir Asani d.v.с.р. 
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Përpiloi/Изготви: Sabit Sh. 
                      përktheu/ преведе – S.H./С.Х.                                                                                      

 

 
Numër / Broj / No 09-290                                      Kryetar i Komunës   
prej datës / oд / birim 27.01.2023                             Градоначалник на Општина 
Shkup – Skopje - Űskűp                   Belediye Başkanı   
                                                                                           Visar Ganiu d.v.с.р  

 

      Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare 
e RM-së” nr. 5/2002),  Kryetari i Komunës së 
Çairit miratoi 
 
 

A K T V E N D I M 
për shpalljen e Vendimit për 

plotësimin e Vendimit për emërimin  
e komandantit, kryeshefit dhe 

anëtarëve të shtabit për mbrojtje dhe 
shpëtim në Komunën e Çairit 

  
      

        1. Shpallet Vendimi për plotësimin e 
Vendimit për emërimin e komandantit, 
kryeshefit dhe anëtarëve të shtabit për mbrojtje 
dhe shpëtim në Komunën e Çairit, i miratuar 
në mbledhjen e 22-të të Këshillit të Komunës 
së Çairit, e mbajtur me datë 26.01.2023. 
  
 
         2. Ky Aktvendim hyn në fuqi me ditën e 
shpalljes në “Fletën zyrtare të Komunës së 
Çairit”. 
 

 
 

      Врз основа на член 50 став 1 точка 3 
од Законот за локалната самоуправа 
(„Службен весник на РМ“ бр. 5/02), 
Градоначалникот на Општината Чаир, 
донесе  

Р Е Ш Е Н И Е 

за објавување на Одлуката за 
дополнување на Одлуката за 

именување на командант, началник 
и членови на штабот за заштита и 

спасување на Општина Чаир   
     

 

          1. Се објавува Одлуката за дополнување на 
Одлуката за именување на командант, началник 
и членови на штабот за заштита и спасување на 
Општина Чаир, донесена на 22-та седница на 
Советот на Општината Чаир, одржана на ден 
26.01.2023 година. 

   

        

             2. Ова Решение влегува во сила со 
денот на објавување во „Службен гласник на 
Општина Чаир“. 
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     Në bazë të nenit 36, paragrafi 1 pika 15 të Ligjit 
për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare e RM-së” 
nr. 05/02),  neni 26 paragrafi 1 pika 33 nga Statuti i  
Komunës së Çairit (Fleta Zyrtare e Komunës së 
Çairit nr. 5/21), ndërsa në lidhje me nenin 110 
paragrafi 2 të Ligjit për mbrojtje dhe shpëtim 
(“Gazeta zyrtare e Republikës së Maqedonisë” nr. 
36/04, 49/04, 86/08, 124/10, 18/11, 41/14, 129/15, 
71/16, 106/16 dhe 83/18 dhe “Gazeta zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut” nr. 215/21),  
neni 2 nga Vendimi për përcaktimin e përbërjes 
personale dhe materiale të forcave për mbrojtje 
dhe shpëtim (“Gazeta zyrtare e RM” nr. 124/06 dhe 
34/2010), neni 9 dhe neni 10 nga Rregullorja për 
llojin, madhësinë dhe organizimin e forcave për 
mbrojtje dhe shpëtim (“Gz. Zyrtare e RM” nr. 
12/06),  Këshilli i Komunës së Çairit në seancën e 
22-të e mbajtur më 26.01.2023 miratoi: 

 
VENDIM 

për plotësimin e Vendimit për emërimin  e 
komandantit, kryeshefit dhe anëtarëve të 

shtabit për mbrojtje dhe shpëtim në Komunën e 
Çairit 

 
                                  Neni 1 

           Në Vendimin për emërimin e  komandantit, 
kryeshefit dhe anëtarëve të shtabit për mbrojtje 
dhe shpëtim në Komunën e Çairit me  nr. 08-
2519/21 të datës 21.12.2022, të shpallur në (Fletën 
zyrtare të Komunës së Çairit nr. 16/22) në nenin 2 
pika 3.2 ndihmës Kryeshef për ndihmë të parë 
mjekësore emërohet Lejla Asani.  

  
                                   Neni 2 

          Ky Vendim hynë në fuqi me ditën e shpallјеs 
në fletën zyrtare të Komunës së Çairit. 

     
 
  

Број 08-195/14                                          
Numër/No 
Од 26.01.2023                                
prej datës/birim                                                  
Скопје – Shkup – Űskűp           

       Врз основа на член 36 став 1 точка 15 од 
Законот за локална самоуправа („Службен весник на 
РМ“ бр.5/02), член 26 став 1 точка 33 од Статутот на 
Општина Чаир (“Службен Гласник на Општина Чаир 
бр.5/21 ),а во врска со член 110 став 2 од Законот за 
заштита и спасување („Службен весник на Република 
Македонија“ бр. 36/04, 49/04, 86/08, 124/10, 18/11, 
41/14, 129/15, 71/16, 106/16 и 83/18 и „Службен 
весник на Република Северна Македонија“ бр. 
215/21), член 2 од Одлуката за утврдување на 
персоналниот и материјалниот состав на силите за 
заштита и спасување („Службен весник на РМ“ 
бр.124/06 и 34/2010) чл.9 и чл.10 од Уредбата за 
видот, големината и организирањето на силите за 
заштита и спасување („Сл.весник на Р.М. бр.12/06),  
Советот на Општина Чаир на 22-та седница одржана на 
26.01.2023  година донесе: 
 

    
                                    ОДЛУКА 

за дополна  на Одлуката   за именување на 
командант, началник и членови на штабот за 

заштита и спасување на Општина Чаир 
                                 
 
                                  Член 1 

             Во Одлуката   за именување на командант, 
началник и членови на штабот за заштита и 
спасување на Општина Чаир  под бр. 08-2519/21 од  

21.12.2022 година објавена во  (“Службен Гласник на 
Општина Чаир” бр. 16/22), во член 2 точка 3.2 за 
помошник на Началникот за прва медицинска помош 
се именува Лејла Асани. 
 
 
                                   Член 2 

          Оваа Одлука  влегува во сила со денот на  
објавување во Службен гласник на Општина Чаир.  
 
 

 

Kryetar i Këshillit 
Претседател на Советот 
Belediye Meclis Başkanı 

Jetmir Asani d.v.с.р. 
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         Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare 
e RM-së” nr. 5/2002),  Kryetari i Komunës së 
Çairit miratoi 
 
 

A K T V E N D I M 
për shpalljen e Rregullores për 

mbrojtje nga zjarret     
      

 
          1. Shpallet Rregullorja për mbrojtje nga 
zjarret, i miratuar në mbledhjen e 22-të të 
Këshillit të Komunës së Çairit, e mbajtur me 
datë 26.01.2023. 
 

  
 
         2. Ky Aktvendim hyn në fuqi me ditën e 
shpalljes në “Fletën zyrtare të Komunës së 
Çairit”. 

     Врз основа на член 50 став 1 точка 3 од 
Законот за локалната самоуправа („Службен 
весник на РМ“ бр. 5/02), Градоначалникот на 
Општината Чаир, донесе 

 

Р Е Ш Е Н И Е 

за објавување на Правилникот за 
заштита од пожари  

  
 

          1. Се објавува Правилникот за заштита од 
пожари, донесена на 22-та седница на Советот 
на Општината Чаир, одржана на ден 26.01.2023 
година. 

 

 
          2. Ова Решение влегува во сила со денот 
на објавување во „Службен гласник на Општина 
Чаир“. 

Përpiloi/Изготви: Sabit Sh. 
                      përktheu/ преведе – S.H./С.Х.                                                                                      

Numër / Broj / No 09-289                                              Kryetar i Komunës   
prej datës / oд / birim 27.01.2023                             Градоначалник на Општина 
Shkup – Skopje - Űskűp                   Belediye Başkanı   
                                                                                          Visar Ganiu d.v.с.р.  
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    Në bazë të nenit 75, paragrafi 1 të Ligjit për 
mbrojtje dhe shpëtim (“Gazeta zyrtare e Republikës 
së Maqedonisë” nr. 36/04, 49/04, 86/08, 124/10, 
18/11, 41/14, 129/15, 71/16, 106/16 dhe 83/18 dhe 
“Gazeta zyrtare e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut” nr. 215/21), ndërsa në lidhje me Udhëzimin 
për përmbajtjen e rregullores për mbrojtje nga zjarret 
dhe eksplozivet të organeve shtetërore, organeve të 
administratës shtetërore, njësive të vetëqeverisjes 
lokale, ndërmarrjet publike, institucionet publike, 
shoqata tregtare, tregtar individ dhe persona tjerë 
juridik (“Gz. Zyrtare e RM” nr. 80/2011), neni 22 
paragrafi 1, pika 10 dhe neni 62 paragrafi 1 të Ligjit 
për vetëqeverisje lokale (“Gz. Zyrtare e RM” nr. 
05/02), dhe neni 26 paragrafi (1) pika 8 nga Statuti i 
Komunës së Çairit (“Fleta zyrtare e Komunës së 
Çairit” nr. 5/21), Këshilli i Komunës së Çairit në 
mbledhjen e 22-të të mbajtur me datë 26.01.2023 e 

miratoi këtë: 
 
 

RREGULLORE  
PËR MBROJTJE NGA ZJARRET 

 
 
 I  DISPOZITAT E PËRGJITHSHME 
 

Neni 1 
 
             1. Me Rregulloren për mbrojtjen nga zjarri 
dhe eksplozivet rregullohet shtrirja  organizative, 
funksionale dhe hapësinore e Komunës së Çairit; 
 
          2. Masat për mbrojtje nga zjarret dhe 
eksplozivet, me të cilat do të largohet, gjegjësisht 
zvogëlohet rreziku nga zjarret dhe eksplozivet, në 
përputhje me kushtet e funksionimit të Komunës; 
 
          3. Mënyra e njohjes së të punësuarve në 
Komunë me rreziqet nga zjarret dhe eksplozivet; 
 
        4. Mënyra e trajnimit të së punësuarve në 
Komunë për të marrë pjesë në shuarjen e zjarrit, 
manipulim me aparateve, pajisjeve teknike dhe 
mjeteve për shuarjen e zjarreve në Komunë  
si dhe 

      Врз основа на член 75 ст.1 од Законот  за  
заштита  и  спасување („Службен весник на 
Република Македонија“ бр. 36/04, 49/04, 86/08, 
124/10, 18/11, 41/14, 129/15, 71/16, 106/16 и 83/18 
и „Службен весник на Република Северна 
Македонија“ бр. 215/21), ), а во врска со 
Упатството за содржината на правилникот за 
заштита од пожари и експлозии на државните 
органи,органите на државната управа, единиците 
на локалната самоуправа, јавните претпријатија, 
јавните установи, трговските друштва, трговците 
поединци и другите правни лица (Службен весник 
бр.80/2011), член 22 став 1 точка 10 и чл.62 ст.1 
од Законот за локална самоуправа  („Службен 
весник на РМ“ бр. 05/02), и член 26 став (1) точка 
8 од Статутот на општина Чаир„Службен гласник 
на општина Чаир„бр. 5/21 ), Советот на Општина 
Чаир на 22-та седницата одржана на 26.01.2023 

година, донесе 
 
 

ПРАВИЛНИК  
ЗА ЗАШТИТА ОД ПОЖАРИ 

 
 

I  ОПШТИ ОДРЕДБИ 
 

Член 1 

 
1. Со Правилникот за заштита од пожар и 

експлозии се регулира организационата, 
функционалната и просторната поставеност на 
Општина Чаир; 

2. Мерките за заштита од пожари и 
експлозии со кои ќе се отстранува, односно 
намалува опасноста од пожари и експлозии, 
согласно со условите на функционирањето на 
Општината; 

3. Начинот на запознавање на 
вработените во Општината со опасностите од 
пожари и експлозии,; 

4. Начинот на обучување на вработените 
во Општината за учество во гасење на пожари, 
ракување со уредите, техничката опрема и 
средствата за гасење на пожари во Општината 
како и 
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5. Orari dhe koha e ekzaminimit të aparateve, 
pajisjeve teknike dhe mjeteve të fikjes së zjarrit të 
personit juridik. 
 

Neni 2 
 
           Dispozitat nga kjo rregullore  përkasin të 
gjithë të punësuarve në Komunën e Çairit, persona 
të cilët kryejnë punë në bazë të kontratës në vepër 
ose në bazë të ndonjë baze tjetër qytetare juridike 
dhe persona tjerë, të cilët në ndonjë farë baze 
gjenden ose mbahen në rrethin ose në hapësirat e 
objektit.  

Neni 3 
 
             Të punësuarit janë të obliguar të realizojnë 
mbrojtje nga zjarret duke i kryer detyrat e punës në 
të cilët janë caktuar. 
             Mbrojtja nga zjarret është i interesit të 
përbashkët. Me mbrojtjen nga zjarret përfshihet 
prona e gjithëmbarshme e komunës të cilën e 
përbëjnë ndërtesa administrative, , aparatet, 
makinat, automjetet motorike, dokumentacioni, 
mjetet financiare, vegla, pajisje dhe lëndë tjera dhe 
patundshmëri si dhe të gjithë të punësuarit  në 
Komunë. 
 
 

Neni 4 
 
                Të punësuarit janë të obliguar tu 
përmbahen dispozitave të kësaj rregullore dhe drejt 
indikacioneve dhe rekomandimeve të marra nga 
ana e personave udhëheqës. 
 
II. SHTRIRRJA ORGANIZATIVE, FUKSIONALE 
DHE HAPËSINORE TË KOMUNËS SË ÇAIRIT 

 
Neni 5 

 
            Në kuadër të Komunës së Çairit në pajtim 
me Ligjin për vetëqeverisje lokale ekzistojnë dy 
organe dhe atë: - Këshilli i Komunës së Çairit dhe 
Kryetari i Komunës së Çairit. 
 
 

 
5. Распоредот и времето на испитување на 

уредите, техничката опрема и средствата за 
гасење на пожари на правното лице. 

. 
Член 2 

 
Одредбите од овој правилник се 

однесуваат на сите вработени во Општина Чаир, 
лица  кои вршат работи врз основа на договор за 
дело или по некој друг граѓанско-правен основ и 
други лица, кои по било кои основ се наоѓаат или 
се задржуваат во кругот или во просториите на 
објектот. 

 
Член 3 

 
Вработените се должни да спроведуваат 

заштита од пожари вршејќи ги работните задачи 
на кои се распоредени.  

Заштитата од пожари е од заеднички 
интерес. Со заштитата од пожари се опфаќа 
целокупниот имот на општината кој го сочинуваат 
административната зграда, апарати, машини, 
моторни возила, документација, парични 
средства, алат, опрема и други предмети и 
недвижности како и сите вработени во 
Општината. 

 
Член 4 

 
Вработените се должни да се 

придржуваат кон одредбите на овој правилник и 
кон укажувањата и предупредувањата добиени 
од страна на раководните лица. 

 

II. ОРГАНИЗАЦИОНА, ФУНКЦИОНАЛНА И 
ПРОСТОРНА ПОСТАВЕНОСТ НА ОПШТИНА 
ЧАИР 

Член 5 
 

          Во рамките на Општина Чаир согласно 
Законот за локална самоуправа постојат два 
органи и тоа: - Совет на Општина Чаир и 
Градоначалник на Општина Чаир. 
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Neni 6 

 
             Sipas Rregullores për sistematizimin e 
vendeve të punës në Komunën e Çairit janë 
përcaktuar dhe përshkruar gjithsej 151 vende pune, 
nga të cilat 131 vende pune janë për nëpunës 
administrativë dhe 20 vende pune për ndihmës 
teknik, të shpërndara sipas njësive organizative në 
përputhje me Rregulloren për organizimin e 
brendshëm të Komunës së Çairit, nga të cilat janë 
plotësuar 102 vende pune (82 vende pune nëpunës 
administrativ dhe 20 persona ndihmës - teknik). 
 
          Administrata komunale përbëhet nga: 
Sekretari i Komunës së Çairit, Sektori për çështje 
normative -juridike, Sektori për mbështetjen e 
Kryetarit të komunës dhe Këshillit të Komunës, 
Sektori për çështje financiare, Sektori për 
urbanizëm, Sektori për resurse njerëzore, Sektori 
për zhvillimi dhe veprimtari publike, Departamenti 
për revizion të brendshëm. 
 
 

Neni 7 
 

          Objekti i Komunës së Çairit është i ndërtuar 
me ndërtim të fortë - përdhes me tre kate. 
           Vendndodhja e vetë objektit është lehtësisht 
e aksesueshme për ndërhyrjen e brigadës TKZ, 
ekipit mjekësor të urgjencës dhe ekipeve të tjera. 
           Rrugët në të cilat do të lëviznin mjetet e KZ 
janë të asfaltuara dhe të dimensionuara për 
qarkullimin e mjeteve të rënda, në të njëjtët nuk ka 
pengesa natyrore apo të tjera që mund të 
vështirësojnë mbërritjen e mjeteve të ndërhyrjes. 
 
 
    III. OBLIGIMET E ORGANIT UDHËHEQËS, TË 
PUNËTORËVE DREJTPËRDREJTË TË 
PËRCAKTUAR PËR REALIZIMIN E MASAVE 
PËR MBROJTJE NGA ZJARRET DHE 
EKSPLOZIVET ME TË CILËT LARGOHET DHE 
ZVOGËLOHET RREZIKU NGA  ZJARRET DHE 
EKSPLOZIVET  

 
 

 
Член 6 

 
Согласно Правилникот за систематизација 

на работните места во Општина Чаир утврдени 
се и опишани вкупно 151 работни места, од кои 
131 работни места на административни 
службеници и 20 работни места на помошно-
технички лица, распоредени по организациски 
единици согласно Правилникот за внатрешна 
организација на Општина Чаир, од кои пополнети 
се 102 работни места (82 работни места на 
административни службеници и 20 работни места 
на помошно – технички лица).  

 

Општинската администрација ја 
сочинуваат:Секретар на Општина Чаир, Сектор 
за нормативно- правни работи, Сектор за 
подршка на Градоначалникот и Советот на 
Општината, Сектор за финансиски прашања, 
Сектор за урбанизам, , Одделение за човечки 
ресурси, Сектор за развој и јавни дејности, 
Одделение за внатрешна ревизија. 

 
Член 7 

 
Објектот на Општината Чаир е изградени 

од тврда градба –приземје со три ката.  
Самата локација на објектот е лесно 

пристапна за интервенција на ТПП 
бригада,итната медицинска екипа и други екипи. 

Патиштата по кои би се движеле ПП 
возила се асфалтирани и димензионирани за 
сообраќај на тешки возила,на истите нема 
природни или други препреки кои би можеле да 
го отежнат доаѓањето на возилата за 
интервенција. 

 
 
 III.  ДОЛЖНОСТИ  НА ОРГАНОТ НА 

РАКОВОДЕЊЕ, РАБОТНИЦИТЕ НЕПОСРЕДНО 
ОПРЕДЕЛЕНИ ЗА СПРОВЕДУВАЊЕ НА 
МЕРКИТЕ ЗА ЗАШТИТА ОД ПОЖАРИ  И 
ЕКСПЛОЗИИ СО КОИ ЌЕ СЕ ОТСТРАНУВА И 
НАМАЛУВА ОПАСНОСТА ОД ПОЖАРИ И 
ЕКСПЛОЗИИ  
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Neni 8 

 
            1. Këshilli i Komunës së Çairit e përcakton 
politikën për mbrojtjen nga zjarret dhe eksplozivet e 
të punësuarve dhe pronës së Komunës. 
         Në lidhje me këtë, Këshilli i Komunës së Çairit 
        - E përcakton politikën për mbrojtjen nga 
zjarret dhe eksplozivet e të punësuarve dhe pronës 
së Komunës dhe kujdeset për realizimin 
konsekuent të saj; 
       - i miraton aktet e përgjithshme, vendime dhe 
programe  që rregullojnë mbrojtjen nga zjarri dhe 
eksplozivet; 
        - E ndjek, shqyrton dhe vlerëson gjendjen e 
mbrojtjes nga zjarri dhe në bazë të kësaj merr 
konkluzione dhe vendime për eliminimin e rreziqeve 
nga shpërthimet e zjarreve, dhe eksplozivëve dhe 
ndërmerr e masa kundër zjarrit; 
 
         - E shqyrton gjendjen, pajisjet kundër zjarrit, si 
dhe profesionalizmin dhe aftësinë e të punësuarve 
për shuarjen e shpejtë dhe efikase të zjarreve; 
 
            - Kryen detyra të tjera që mund të paraqiten 
sipas nevojës dhe i takojnë kësaj çështjeje. 
 
           2. Detyra dhe përgjegjësia lidhur me 
mbrojtjen nga zjarri. 
 

 
Neni 9 

 
           Kryetari i Komunës së Çairit në fushën e 
mbrojtjes nga zjarri i ka këto të drejta dhe obligime: 
 
          - organizon dhe bën mbikëqyrjen e zbatimit 
dhe realizimin e dispozitave të përgjithshme në 
fushën e mbrojtjes nga zjarri; 
           - organizon dhe bën mbikëqyrjen e zbatimit 
dhe realizimin e dispozitave të përgjithshme në 
fushën e mbrojtjes, akteve normative dhe 
vendimeve të marra nga Këshilli i Komunës; 
             - Kryetari i Komunës së Çairit është 
përgjegjës për përpilimin në kohë, miratimin dhe 
realizimin e të gjitha akteve në fushën e mbrojtjes 
nga zjarri dhe po ndërmerr masa për të realizuar  të 

 
Член 8 

 
1. Совет на Општина Чаир ја утврдува 

политиката за заштита од пожари  и експлозии на 
вработените и имотот на Општината 

 Во врска со ова Советот на Општина Чаир 
-Ја утврдува политиката за заштита од 

пожари и експлозии на вработените и имотот на 
Општината и се грижи за нејзино доследно 
спроведување; 

-ги донесува општите акти,одлуки и 
програми со кои се уредува заштитата од пожари 
и експлозии, 

- Ја следи, разгледува и проценува 
состојбата  на противпожарна заштита и врз 
основа на тоа донесува заклучоци и одлуки за 
отстранување на опасностите од избивање на 
пожари експлозии  и превземање на 
противпожарни мерки; 

- Ја разгледува состојбата, 
противпожарната  опрема, како  и стручноста и 
оспособеноста на вработените за брзо и 
ефикасно гасење на појавени пожари; 
  - Врши и други задачи кои можат да се 
јават по потреба, а се однесуваат на оваа 
проблематика. 

 
 2. Должност и одговорност во врска со 

заштита од пожари. 
 

Член 9 
 
Градоначалникот  на Општина Чаир во 

областа за заштита од пожари ги има следните 
права и должности:       

- Организира и врши надзор над 
примената и спроведувањето на општите 
прописи од областа на противпожарната заштита; 

- Организира и врши надзор над 
примената и спроведувањето на општите 
прописи од областа на заштита, нормативните 
акти и одлуки кои се донесени од Советот на 
општината; 

 -     Градоначалникот на Општина Чаир  е 
одговорен за правовремена изработка , 
донесување и спроведување на сите акти од 
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gjitha aktet për mbrojtjen nga zjarri dhe 
përmirësimin e mbrojtjes nga zjarri; 
            - Inicon procedurat disiplinore kundër të 
punësuarve të cilët kanë bërë shkelje të detyrës 
punuese në lidhje me mbrojtjen nga zjarret; 
 
            - Në rast të zjarrit me dëme materiale 
formon një komision për përcaktimin e shfaqjes së 
tij dhe përcaktimin e fajtorëve të mundshëm për 
zjarrin e shkaktuar. 
 
 
 

Neni 10 
 
              Sekretari i Komunës së Çairit dhe 
udhëheqësit e  sektorëve në lidhje me realizimin e 
masave të mbrojtjes nga zjarret, janë të detyruara: 
 
         - të kujdeset për realizimin e masave të 
mbrojtjes nga zjarret në përputhje me dispozitat e 
këtij Rregulloreje; 
        -  të organizojnë largimin e mangësive të 
perceptuara dhe të paraqitura; 
          - ti paraqesin tek udhëheqësi  më i lartë 
drejtpërdrejtë, të organizojnë largimin e mangësive 
të perceptuara dhe të paraqitura që nuk janë në 
gjendje t'i largojnë vetë ato; 
        - të marrin pjesë nëse është e nevojshme në 
kryerjen e operacioneve të punës në hapësirat ku 
lehtë mund të vijë deri te ndodhja e zjarrit; 
          - shuarja e një zjarri të mundshëm në 
objektet e Komunës, duke marrë pjesë në 
shpëtimin e jetës së njerëzve dhe pronës 
komunale; 
         -Të paraqesin fletëparaqitje  për të përcaktuar  
përgjegjësi kundër të punësuarve të cilët nuk u 
përmbahen masave të përcaktuara për mbrojtjen 
kundër zjarreve; 
 

Neni 11 
 
             Në mbrojtjen kundër zjarreve dhe 
eksploziveve të punësuarit e obliguar për realizimin 
e drejtpërdrejtë të mesave për mbrojtje nga zjarret 
dhe eksplozivet janë të obliguar të: 
           - organizojnë dhe realizojnë masat për 

областа на заштитата од пожари и превзема 
мерки за спроведување на сите акти за заштита 
од пожари и унапредување на заштитата од 
пожари; 

- Покренува дисциплинска постапка против 
вработените кои имаат направено повреда на 
работната обврска во врска со заштитата од 
пожари; 

- Во случај на пожар со материјални штети 
формира комисија за утврдување на настанување 
на истата и утврдување на евентуалните 
виновници за настанување на пожарот. 

 
Член 10 

 
Секретарот на Општина Чаир и 

раководителите на секторите во поглед на 
извршувањето на мерките за заштита од пожари, 
должни се : 

-  да се грижат за остварување на мерките 
од противпожарната заштита во согласност со 
одредбите од овој Правилник; 

- да организираат отстранување на 
воочените  и пријавените недостатоци; 

- да ги пријават на непосредно повисокиот 
раководител, да организираат отстранување на 
воочените  и пријавените недостатоци кои не се 
во состојба сами да ги отстранат; 

 - да присуствуваат по потреба при 
извршување на работни операции во просториите 
каде што може лесно да дојде до настанување на 
пожар; 

-  гасење на евентуален пожар во 
објектите на Општината, учество при спасување 
на животот на луѓето и имотот на Општината; 

-да поднесуваат пријава за утврдување на 
одговорност против вработените кои не се 
придржуваат на пропишаните мерки од 
противпожарна заштита;  

 
Член 11 

 
 Во заштитата од пожари и експлозии 

вработените задолжени за непосредно 
спроведување на мерките за заштита од пожари 
и експлозии задолжени се да: 

- ги организираат и спроведуват мерките 
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mbrojtje nga zjarret të definuara me dispozitat dhe 
me këtë Rregullore; 
           - ti largojnë rreziqet nga paraqitja dhe 
zgjerimi i zjarrit dhe eksploziveve; 
           - ti organizojnë dhe njohin procedurat në rast 
zjarri dhe eksplozivi; 
          - e njoftojnë Kryetarin e Komunës së Çairit 
për masat për mbrojtje nga zjarret dhe eksplozivet; 
          - të menaxhojnë me aksionin për shuarjen 
eventuale të zjarrit të paraqitur deri në momentin e 
shuarjes derisa ta ndërmerr njësia territoriale 
kundër zjarreve e qytetit të Shkupit; 
            - e vlerësojnë nevojën nga vendosja e rojës 
kundër zjarreve kur ajo është e nevojshme.   

 
 

Neni 12 
 
              Obligim dhe detyrë e të punësuarve tjerë 
 
 
           Të punësuarit tjerë në Komunë janë të 
detyruar që:  
             - të njihen me organizimin e mbrojtjes nga 
zjarri dhe eksplozivet; 
           - të jenë njohur me udhëzimet në fushën e 
mbrojtjes nga zjarre dhe masat për realizimin e të 
gjitha akteve të mbrojtjes nga zjarret dhe 
përmirësimin e mbrojtjes nga zjarret; 
          -Të njihen me procedurat në rast zjarri ose 
eksplozivi; 
         - Ta dinë numrin e telefonit të njësisë kundër 
zjarreve të qytetit të Shkupit; 
          - ta dinë orarin e aparateve kundër zjarrit dhe 
pajisjeve të tjera të shuarjes së zjarrit; 
 
          - të dinë se si të veprojë dhe si të sillet në 
rast rreziku nga zjarri dhe eksplozivi; 
 
         - të jenë të aftësuar për punë në një mënyrë 
të sigurt nga aspekti i mbrojtjes nga zjarret dhe 
eksplozivet; 
            - Për të gjitha mangësitë e vërejtura ose 
mosfunksionimet e tjera që mund të shkaktojnë 
zjarr ti njoftojnë udhëheqësit  e tyre, gjegjësisht 
personat përgjegjës për mbrojtjen nga zjarri; 
 

за заштита од пожари дефинирани со прописите 
и со овој Правилник; 

- ги отстрануваат опасностите од појава и 
ширење на пожар и експлозии;  

- ги организираат и запознаваат 
постапките во случај на пожар или експлозија; 

- го известуваат Градоначалникот на 
Општина Чаир за мерки за заштита од пожар и 
експлозии  ; 

 - раководат со акцијата за гаснење на 
евентуално појавен пожар се до моментот за 
гаснење не ја превземе Територијалната 
противпожарна единица на град Скопје; 

 - ја оценуваат потребата од поставување 
на противпожарна стража кога тоа е потребно.  

 
Член 12 

 
Должност и обврска на останатите 

вработени   
 
Останатите вработени во Општината 

обврзани се: 
- Да се запознаат со организација на  

заштитата  од пожар и експлозии; 
- Да бидат запознати со упатствата од 

областа на заштитата од пожари и мерките за 
спроведување на сите акти за заштита од пожари 
и унапредување на заштитата од пожари; 

 - да бидат запознаени со постапките во 
случај на пожар или експлозијаз; 

- Да го знаат телефонскиот број на  
противпожарна единица на град Скопје; 

- Да го знаат распоредот на 
противпожарните апарати и другата опрема за 
гаснење на пожар; 

- Да знаат како треба да постапат и како да 
се однесуваат во случај на опасност од пожар и 
експлозија; 

- Да се оспособат  за работа на сигурен и 
безбеден начин од аспект на заштита од пожари 
и експлозии ;  

- За сите воочени недостатоци или други 
неисправности кои би можеле да предизвикаат 
пожар да ги известат нивните  претпоставени, 
односно лицата задолжени за противпожарна 
заштита; 
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        - Të jenë të kujdesshëm që rrugët kundër 
zjarreve të jenë të pastër dhe i kalueshëm; 
          - Pas përfundimit të detyrave të punës në 
hapësirat e punës ti largojnë rreziqet që mund të 
shkaktojnë zjarr ose eksploziv; 
          
          - Të marrin pjesë në trajnimin për aftësim për 
mbrojtjen nga zjarret dhe eksplozivet; 
          - ti kryejnë të gjitha punët tjera në lidhje me 
mbrojtjen nga zjarret dhe eksplozivet. 
           - Në rast zjarri, pas lokalizimit të tij, mbahet 
kujdestari në mënyrë që të mos vijë në një 
shpërthim të sërishëm. 
          - Të punësuarit, gjatë kohës së kujdestarisë 
së tyre ta kontrollojnë rregullshmërinë e aparateve 
transmetuese kundër zjarreve dhe aparateve dhe 
pajisjeve të tjera për shuarjen e zjarrit dhe ta 
njoftojnë punëtorin përgjegjës kompetent; 
       - Të jenë të njohur me pajisjet dhe instalimet e 
duhura për mbrojtjen nga zjarret, pajisje tjetër 
kundër zjarrit, mjete për shuarjen e zjarrit dhe 
aparatet kundër zjarrit, 
        - Të ndërmerren edhe masa dhe aktivitete të 
tjera për mbrojtjen nga zjarret dhe eksplozivet. 
 
 
 
          IV. MASA PËR MBROJTJEN NGA 
ZJARRET DHE EKSPLOZIVET 
 
 

Neni 13 
 

                 Procesi i punës patjetër duhet të 
organizohet në një mënyrë që do të kihet parasysh 
realizimi i dispozitave të kësaj rregullore dhe rreziku 
nga zjarret dhe eksplozivet të sillet  në minimum. 
 
          1. Gjatë rinovimit, furnizimit  dhe pajisjes të 
mbahet llogari për t'u kujdesur për zgjedhjen e 
materialeve dhe mjeteve që të jenë të një materiali 
jo të ndezshëm ose më pak të ndezshëm që do të 
parandalojë zjarrin ose mundësia e zgjerimit të 
zjarrit dhe eksploziveve të sillet në minimum; 
          2. Mirëmbajtja e rrugëve dhe vendkalimeve 
për qasje të lehtë deri te objekti; 
         3. Sigurimi i sasive të mjaftueshme të ujit dhe 

- Да внимаваат  противпожарните патишта 
секогаш да бидат чисти и  проодни; 
-  После завршување на работните 

обврски во работните простории да  ги отстранат 
опасностите кои би можеле да предизвикаат 
пожар или експлозија;  

- Да учествуваат на обуките за 
оспособување за заштита од пожари и експлозии;  

- Да ги вршат сите останати работи во 
врска со заштитата од пожари и експлозии.          

- Во случај на пожар, по неговото 
локализирање се воведува дежурство за да не 
дојде до негово повторно избувнување.  

- Вработените,  за време на своето 
дежурство да ја контролираат исправноста на 
преносните противпожарни апарати и други 
уреди и опрема за гасење на пожар и за 
состојбата да го известуваат надлежниот 
одговорен работник; 

- да бидат запознаени со соодветните 
уреди и инсталации за заштита од пожари, друга 
противпожарна опрема, средства за гаснење на 
пожари и противпожарни апарати,  

-  Да превземаат и други мерки и 
активности за заштита од  пожари и експлозии 

 
 
 IV.  МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА ОД ПОЖАРИ И 

ЕКСПЛОЗИИ 

 
 

Член 13 
 

             Процесот на работење мора да биде 
организиран на начин што ќе се има во предвид 
спроведувањето на одредбите од овој правилник 
и опасноста од пожар и експлозија да биде 
сведен на минимум. 

1.При реновирање, набавка и опремување 
да се води грижа за изборот на материјалите и 
средствата да бидат од незапалив или помалку 
запалив материјал со кои ќе се спречи пожар или 
можноста од ширење на пожар и експлозии ќе се 
сведе на минимум; 

2.Одржувањето на приодните патишта и 
премини за лесен пристап до објектот; 

3.Обезбедување на доволни количества 
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mjeteve dhe pajisjeve të tjera për shuarjen e zjarrit, 
         4. Përdorimi i sobave elektrike, ngrohësve, 
sobave të gazit dhe ngrohësve të tjerë, si dhe 
ruajtja e materialeve lehtësisht të ndezshme në 
hapësirat e punës që mund të shkaktojnë zjarr ose 
eksploziv, të jenë me leje nga mbikëqyrja e 
udhëheqësit dhe nën mbikëqyrje të vazhdueshme, 
 

4. Mirëmbajtja e vazhdueshme e pajisjeve dhe 
instalimeve për mbrojtjen nga zjarret dhe 
eksplozivet, pajisjet e tjera të zjarrfikësve, 
mjeteve për shuarjen e zjarrit dhe aparatet 
kundër zjarrit. 

 
 

Neni 14 
 
            Materie lehtësisht të ndezshme nuk duhet të 
ruhen në një hapësirë të hapur më afër se 6 metra 
nga objekti. 
 

Neni 15 
 
            Materiet e hedhurinave dhe tjera të 
ndezshme duhet të largohen, gjegjësisht të ruhen 
në vende të përcaktuara të posaçme kundër zjarrit, 
të cilat nuk paraqesin rrezik për mjedisin e 
drejtpërdrejtë. 
 
 

 
Neni 16 

 
              Përdorimi i flakës së hapur, djegia e letrës 
dhe instalimeve  tjera të ndezshme duhet të 
instalohen në përputhje me normat dhe standardet 
teknike dhe të mirëmbahen në gjendje të rregullt.  
 

Neni 17 
 
              Personat fizikë gjatë përdorimit të 
aparateve, mjeteve dhe zjarrit të hapur janë të 
detyruar t'i përdorin ato në mënyrë që të mos 
rrezikojnë mjedisin dhe të mos shkaktojnë zjarre 
apo eksplozive. 
 
 

вода и други средства и уреди за гасење на 
пожар, 

4.Употреба на електрични печки, греалки, 
плински печки и други грејни тела, како и 
складирање на лесно запаливи материи во 
работните простории во кои може да се 
предизвика пожар или експлозија, да биде со 
дозвола од претпоставениот и под постојан 
надзор, 

5. Постојано одржување на уредите и 
инсталациите за заштита од пожари и 
експлозии, друга противпожарна опрема, 
средства за гаснење на пожари и 
противпожарни апарати. 

 
Член 14 

 
Лесно запапаливи материи не треба да се 

складираат на отворен простор поблиску од 6 
метри од објектот. 
 

Член 15 

 

Отпадните и други запаливи материи 
треба да се отстрануваат, односно складираат на 
посебно определени противпожарно обезбедени 
места, кои не претставуваат опасност за 
непосредната околина.  

 
 
 

Член 16 
 
Употребата на отворен пламен, палење на 

хартија и други запаливи инсталации мора да 
бидат поставени во согласност со техничките 
нормативи и стандарди и да се одржуваат во 
исправна состојба. 

 

Член 17 

 

Физичките лица при употреба на уреди, 
средства и отворен оган, должни се истите да ги 
користат на начин да не ја загрозуваат околината 
и да не предизвикаат пожари или експлозии. 
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Neni 18 

 
             Aparatet, veglat dhe pajisjet për shuarjen e 
zjarrit duhet të mbahen në vende lehtësisht të 
aksesueshme  për këtë qëllim dhe të njëjtët të 
mbahen në gjendje të rregullt. 
             Aparatet me defekt nuk duhet të mbahen 
në vende të dedikuara për to ose pranë aparateve 
kundër zjarreve rregullt. 
           Aparatet kundërzjarreve përdoren vetëm për 
shuarjen e zjarrit ose trajnimin e të punësuarve. Në 
të gjitha rastet e tjera, aparatet dhe pajisjet kundër 
zjarrit nuk guxon të përdoren. 

 
 

Neni 19 
 
            Të punësuarit gjatë daljes nga hapësirat e 
punës janë të detyruar të fikin dritën, pajisjet 
aparatet të cilat i kanë përdorur për punë,  dhe nëse 
kanë përdorur elemente ngrohëse të kontrollojnë 
nëse ato janë të fikura dhe ti lënë siç duhet në 
vendet e caktuara. 
 

Neni 20 
 
             Në hapësirat e punës dhe hapësirë tjetër të 
shfrytëzuese të komunës, për shkak mbrojtjes 
preventive nga zjarret dhe eksplozivet dhe materiet 
tjera të rrezikshme, ndalohet: 
           - ruajtja e dokumenteve zyrtare, materialeve, 
lëndëve, mjeteve për punë nëpër hyrje, shkallë dhe 
korridore, 
         - pirja e duhanit në të hapësirat e punës dhe 
të tjera, vendosen tabela ndaluese në vende të 
dukshme, 
           - futja e materieve dhe lëngjeve lehtësisht të 
ndezshme, 
            - pastrimi i dyshemeve dhe hapësirave të 
tjera dhe lëndëve me lëngje të ndezshme, 
           -përdorimi i rreshove, ngrohësve, llambave 
me flakë, përdorimi i mjeteve që krijojnë shkëndija 
dhe tjera përveç për qëllime zyrtare me miratimin e 
udhëheqësit; 
         - përdorimi i siguresave të parregullta, të 
dëmtuara dhe të mëdha, si dhe instalimi i 

 

     Член 18 
 

Уредите, алатите и опремата за гасење 
пожар да се чуваат на лесно достапни и 
определени места за таа намена и истите да се 
чуваат во исправна состојба. 

Неисправните апарати несмеат да се 
држат на места наменети за нив или покрај 
исправните противпожарни апарати. 

Противпожарните апарати се користат 
само за гасење на пожар или обука на 
вработените. Во сите други случаи 
противпожарните апарати и опрема не смее да 
се користи. 

 
    Член 19 

 
При напуштањето на работните простории 

вработените се должни да го исклучат светлото, 
апаратите кои ги користеле за работа, а до колку 
употребувале грејни тела да проверат дали 
истите се исклучени и прописно оставени на 
одредените места. 
 

Член 20 
 

Во работниот и друг корисен простор на 
општината, заради превентивна заштита од 
пожари и експлозии и други опасни материи 
забрането е: 

-складирање на службени документи, 
материјали, предмети, средства за работа по 
влезовите, скалите и ходниците, 

-пушење во сите работни и други 
простори, знаци за забрана се поставуваат на 
видни места, 

-внесување на лесно запаливи материи и 
течности, 

-чистење на подови и на други простори и 
предмети со запаливи течности, 

-употреба на решоа, греалки, светили со 
пламен, употреба на алат кој создава искри и 
друго освен за службени цели со одобрение на 
раководителот, 

-употребата на неправилни, неисправни и 
предимензирани осигурачи како и поставување 
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instalimeve elektrike arbitrare, 
            - riparimi i instalimeve elektrike, pajisjeve 
dhe llojeve të tjera të pajisjeve elektrike dhe 
ndërrimi i siguresave elektrike nga persona 
joprofesionistë dhe të paautorizuar dhe 
          -përdorimi i aparateve dhe pajisjeve elektrike 
me defekt. 

 
Neni 21 

 
             Komuna është e detyruar të mbajë në 
gjendje të rregullt sistemin e ngrohjes së ajrit dhe 
ujit, kaminat-kaldaja për ngrohje me avull në objekt 
dhe të kontrollojë dhe mirëmbajë rregullisht 
instalimin  rrufepritës  me të cilën dispozicion. 
             Matja dhe kontrolli kryhet edhe pas çdo 
riparimi ose modifikimi të instalimit të rrufepritësit 
ose pas një goditje rrufeje. 
            Instalimi i rrufepritësit duhet të instalohet në 
atë mënyrë që shkarkimi atmosferik të kryhet në 
tokë pa pasoja të dëmshme për hapësirën dhe 
mjedisin. 
 
V. MËNYRA E NJOHJES SË PUNËTORËVE ME 
RREZIQET NGA ZJARRET DHE EKSPLOZIVET 
 
 

Neni 22 
 

            Personi i cili është i punësuar në Komunë 
me çfarëdo qoftë statusi dhe në çfarëdo vend pune, 
përveç punëve tjera, detyrimisht duhet të njihet 
edhe me vetëmbrojtjen, mbrojtjen kolektive dhe me 
mbrojtjen e shpëtimin në përgjithësi dhe 
veçanërisht me mbrojtjen nga zjarret dhe 
eksplozivet nëpërmjet studimit të drejtpërdrejtë të 
kësaj rregullore dhe planet për mbrojtjen dhe 
shpëtimin nga zjarret dhe eksplozivet në objektet 
komunale dhe në hapësira të hapura. 

 
 

Neni 23 
 

             Njohja e të punësuarve me rreziqet do të 
bëhet në këtë mënyrë: 
            - Punëdhënësi është i detyruar të punësuarit 
t'i japë në shikim të gjitha rregulloret, aktet ligjore 

на произволни електрични инсталации, 
-поправка на електричната инсталација, 

апарати и друг вид на електрична опрема и 
замената на електричните осигурувачи од 
нестручни и неовластени лица и 

-употреба на неисправни електрични 
уреди и апарати. 

 
Член 21 

 
Општината е должна  да ги одржува во 

исправна состојба системот за воздушно и 
водено греење, огништа-котли за парно греење 
во објектот и редовно да ја контролира и одржува 
громобранската инсталација со која располага. 

Мерење и испитување се врши и после 
секоја поправка или преправка на громобранската 
инсталација или по удар на гром. 

Громобранската инсталација мора да биде 
така изведена да атмосферското празнење се 
врши во земјата без штетни последици за 
просторот и околината. 

 
V. НАЧИН НА ЗАПОЗНАВАЊЕ НА 
ВРАБОТЕНИТЕ СО ОПАСНОСТИТЕ ОД 
ПОЖАРИ И ЕКСПЛОЗИИ 

 
Член 22 

 
Лице кое е вработено во Општината со 

било каков статус и на било кое работно место 
задолжително покрај другите работи се 
запознава и со самозаштитата, колективната 
заштита и со заштитата и спасувањето општо и 
посебно со заштитата од пожари и експлозии 
преку непосредно проучување на овој правилник 
и плановите за заштита и спасување од пожари и 
експлозии на општинските објекти и на отворен 
простор. 

 
 

Член 23 
 

Запознавањето на вработениот со 
опасностите се врши на следниве начини: 

- Работодавачот е должен на вработениот 
да му ги даде на увид сите правилници, законски 
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dhe nënligjore të cilët e rregullojnë këtë materie. 
           - Punëdhënësi është i detyruar që para 
fillimit të punësuarit në vendin e punës, t’i tregojë 
gojarisht për rreziqet nga zjarret dhe eksplozivet, si 
dhe ta informojë për të drejtat dhe detyrimet e tij. 
- Të punësuarit duhet t’i tregojë për rreziqet dhe 
pasojat që mund të lindin nga trajtimi i 
pakujdesshëm dhe jo i duhur i mjeteve të punës 
dhe 
        - T'i tregojë se duhet të marrë pjesë në 
trajnime dhe aftësimet e organizuara për të 
punësuarit për mbrojtjen dhe shpëtimin nga zjarret 
dhe eksplozivet. 
 
 
 
 
             VI. MËNYRA E TRAJNIMIT TË SË 
PUNËSUARVE NË KOMUNË PËR 
PJESËMARRJE GJATË SHUARJES SË ZJARRIT 
 

 
Neni 24 

 
            Trajnimi duhet të organizohet rregullisht me 
të punësuarit për manipulim dhe përdorimin e 
aparateve dhe pajisjeve KZ dhe pjesëmarrjen në 
realizimin e masës për mbrojtje dhe shpëtim nga 
zjarret dhe eksplozivet. 
 

Neni 25 
 
           Trajnimi realizohet nga Qendra e trajnimeve 
pranë Drejtorisë për mbrojtje dhe shpëtim në 
koordinim me Komunën. 
 

Neni 26 
       
             Trajnimi përbëhet nga një pjesë teorike dhe 
praktike dhe do të realizohet në bazë të Programit 
të përcaktuar nga Drejtoria për mbrojtje dhe 
shpëtim. 
 
         Pjesa teorike e trajnimit përfshin këto fusha: 
        - Organizimi i mbrojtjes nga zjarri, 
         
       - Preventiva kundër zjarrit, 

и подзаконски акти со кои се регулира оваа 
материја, 

- Работодавачот должен е пред 
стапувањето на работникот на работното место 
усно да му укаже на опасностите од настанување 
на пожар и експлозии, како и да му укаже на 
неговите права и обврски, 

- На вработениот да му се укаже за 
опасностите и последиците кои можат да 
настанат со несовесно и неправилно ракување 
со средствата за работа и  

- Да му се укаже дека треба да учествува 
на организирани обуки и оспособувања на 
вработените за заштитата и спасувањето од 
пожари и експлозии. 

 
 
VI. НАЧИН НА ОБУЧУВАЊЕ НА 
ВРАБОТЕНИТЕ ВО ОПШТИНАТА ЗА 
УЧЕСТВО ПРИ ГАСЕЊЕ ПОЖАР 

 
 

Член 24 
 

Обуката редовно да се организира со 
вработените за ракување и употреба на ПП 
апарати и опрема и учество во спроведувањето 
на мерката за заштита и спасување од пожари и 
експлозии. 

 
Член 25 

 
Обуката ја спроведува Центарот за обука 

при Дирекцијата за заштита и спасување во 
координација со Општината. 
 

Член 26 
 

Обуката се состои од теоретски и 
практичен дел и ќе се изведува врз основа на 
Програма која ја пропишува Дирекцијата за 
Заштита и спасување. 

 
 
Теоретскиот дел на обуката ги опфаќа 
следниве области: 
-Организација на заштита од пожари, 
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       - Taktikat kundër zjarrit, 
       - Mjetet dhe pajisjet e kundër zjarrit dhe 
       - Ndihma e parë. 
 
 
Pjesa praktike ka të bëjë me: 
         - Stërvitje kundër zjarrit (me pajisje dhe mjete 
në dispozicion të komunës) dhe 
- Ndihma e parë. 
 
 

Neni 27 
 
              Pas trajnimit do të bëhet kontrollimi i 
njohurive dhe aftësive për mbrojtje dhe shpëtim nga 
zjarret dhe eksplozivet. 
            Kontrollimi do të kryhet nga realizuesit e 
trajnimit në mënyrën e përcaktuar prej tyre, ndërsa 
për trajnimin e kryer dhe aftësimin e të punësuarve  
mbahet evidencë e veçantë. 
 
 
VII. ORARI DHE KOHA E KONTROLLIT TË 
APARATEVE, PAJISJES TEKNIKE DHE MJETET 
PËR SHUARJEN E ZJARRIT 
 

Neni 28 
 
                Për kryerjen me sukses të detyrave për 
mbrojtje dhe shpëtim të njerëzve dhe pronës nga 
zjarret dhe eksplozivet, është e nevojshme të 
disponohen me pajisje teknike dhe mjete për 
shuarjen e zjarreve që do të mirëmbahen rregullisht 
dhe do të jenë gjithmonë në gjendje të mirë. 
               Për shuarjen e zjarrit, komuna duhet të 
ketë pajisje kundër zjarrit, aparate zjarrfikëse, 
hidrantë zjarri dhe mjete të tjera të nevojshme në 
pajtim me standardet e përcaktuara.              

 
 

Neni 29 
 

            Lloji dhe numri i pajisjeve dhe mjeteve për 
shuarjen e zjarrit dhe rregullimi i tyre përcaktohet 
sipas rregullativës ligjore dhe teknike, procesit të 
punës, sipërfaqes së hapësirës dhe ngarkesës së 
saj të zjarrit (të ulët, të mesëm dhe të lartë), dhe ato 

-Противпожарна превентива, 
-Противпожарна тактика, 
-Противпожарни средства и опрема и  
-Прва медицинска помош. 
 
 
Во практичниот дел се работи на: 
- Протипожарни вежби (со опрема и 

средства со кои располага општината) и 
-Прва медицинска помош. 
 

Член 27 
 

По извршената обука ќе се изврши 
проверка на знаењата и оспособеноста за 
заштита и спасување од пожари и експлозии. 

Проверката ќе ја вршат изведувачите на 
обуката на начин утврден од нивна страна, а за 
завршената обука и оспособување на 
вработените се води посебна евиденција. 

 
 

VII . РАСПОРЕД И ВРЕМЕ НА ИСПИТУВАЊЕ 
НА УРЕДИТЕ, ТЕХНИЧКАТА ОПРЕМА И 
СРЕДСТВАТА ЗА ГАСНЕЊЕ НА ПОЖАРИ 
 

Член 28 
 

За успешно извршување на задачите за 
заштита и спасување на луѓето и имотот од 
пожари и експлозии, потребно е да се има 
техничка опрема и средства за гаснење на 
пожари кои редовно ќе се одржуваат и ќе биде 
постојано во исправна сосотојба. 

За гаснење на пожар општината треба да 
располага со противпожарна опрема, 
противпожарни апарати, противпожарни 
хидранти и други потребни средства согласно 
пропишаните стандарди. 

 
Член 29 

 
Видот и бројот на опремата и средствата 

за гаснење на пожар и нивниот распоред се 
определува според законската и техничката 
регулатива, процесот на работата, површината 
на просторот и неговото пожарно оптоварување 
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duhet të të vendosen në vende të dukshme dhe me 
qasje të lehtë 
           Aparatet kundër zjarrit që furnizohen me 
mbajtëse për varëse vendosen në një lartësi në 
mënyrë që doreza për mbajtjen e aparatit kundër 
zjarrit të jetë në lartësinë 1.5 m. nga lartësia e 
dyshemesë ose sipërfaqja e hapësirës. 
          Aparatet kundër zjarrit që nuk janë të pajisur 
me mbajtëse për varëse dhe aparate kundër zjarri 
të transportueshme vendosen në një sipërfaqe në 
hapësirë. 
         Komuna disponon me aparate KZ  të tipit C-9. 
 

 
 

Neni 30 
 
              Rrjeti hidrant në objektin e Komunës së 
Çairit është i vendosur në parking dhe i njëjti ka 
qasje të lehtën dhe i shënuar dukshëm. 
             Kapaciteti rrjedhës dhe presioni i instalimit 
hidraulik kontrollohet të paktën një herë në vit nga 
persona juridikë të autorizuar. Komuna është e 
obliguar të sigurojë kontroll dhe mirëmbajtje të 
rregullt të instalimit hidraulik që disponon. 
 
 

Neni 31 
 

            Për mirëmbajtjen e mjeteve dhe pajisjeve 
KZ kujdeset kompani e autorizuar e angazhuar nga 
komuna. 
           Çdo kontroll i kryer regjistrohet në një libër të 
veçantë për evidencë, ndërsa inspektimi dhe 
kontrolli i aparateve kundër zjarrit dhe hidrantëve 
konfirmohet me një ngjitës të vendosur në aparatet 
dhe hidrantë. 
          Matja dhe kontrollmi i aparateve dhe 
pajisjeve kundër zjarrit kryhet në përputhje me 
dispozitave ligjore dhe teknike pozitive. 
 
 

 
Neni 32 

 
              Mjetet për shuarjen e zjarrit janë të 
vendosura në vende të aksesueshme, të dukshme 

(ниско, средно и високо), а треба да се 
поставуваат на видни и лесно пристапни места. 

 Противпожарните апарати кои се 
снабдени со држач за закачување се поставуваат 
на висина со што рачката за носење на 
противпожарниот апарат е на висина од 1,5 м. од 
котата на подот или површината на просторот.  

Противпожарните апарати кои не се 
снабдени со држач за закачување и превозните 
противпожарни апарати се поставуваат на 
површина во просторот. 

Општината располага со ПП апарати од 
типот С-9.                     

 
 

Член 30 
 

Хидранската мрежа во зградата на 
Општина Чаир е поставена на паркингот и истата 
е на лесно пристапно место и видно обележана. 

Проточните капацитети и притисокот на 
хидранската инсталација се испитува најмалку 
еднаш годишно од страна на овластени правни 
лица. Општината е должна да обезбеди редовна 
контрола и одржување на хидранската 
инсталација со која располага. 

 
Член 31 

 
За одржување на ПП средства и опрема се 

грижи овластена фирма ангажирана од 
општината. 

Секоја извршена контрола се заведува во 
посебна книга за евиденција, а прегледот и 
контролата на противпожарните апарати и 
хидрантите се потврдува со налепница залепена 
на апаратите и хидрантите. 

Мерењето и испитувањето на 
противпожарните апарати и уреди се врши 
согласно позитивните правни и технички 
прописи. 

 
 

Член 32 
 

Средствата за гаснење на пожар се 
наоѓаат на пристапни, видни и означени места 
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dhe të shënuara, të ashtuquajturat. stacionet 
zjarrfikëse, në objektin, hapësirat dhe në automjetet 
me të cilat disponon komuna dhe gjithmonë në 
gjendje të mirë. 
            Mirëmbajtja, servisimi dhe kontrollomi i 
aparateve KZ kryhet sipas udhëzimeve të 
prodhuesit, të paktën një ose dy herë në vit, në 
varësi të pozitës dhe ekspozimit ndaj ndikimeve 
atmosferike. 
            Kontrollin, servisimin dhe mbushjen e 
aparateve zjarrfikëse, aparaturave dhe hidrantëve 
mund ta kryejnë persona juridikë që plotësojnë 
kushtet ligjore për punë të këtillë dhe që posedojnë 
autorizimin e nevojshëm nga Drejtoria për mbrojtje 
dhe shpëtim, ndërsa personat e punësuar duhet të 
kenë dhënë provimin profesional. 
 
 
VIII. PARAQITJA DHE PROCEDURA GJATË 
SHKAKTIMIT TË ZJARRIT DHE EKSPLOZIVIT  
 

Neni 33 
 
             Çdo i punësuar në komunë i cili vëren 
rrezik të drejtpërdrejtë nga shkaktimi i zjarrit dhe 
eksplozivit ose vëren zjarr, është i detyruar ta 
shuajë zjarrin nëse mund ta bëjë këtë pa rrezik për 
veten dhe të tjerët dhe menjëherë të njoftojë 
punonjësit dhe personat e tjerë të pranishëm që 
ndodhen në afërsi të drejtpërdrejtë ose nëse ka 
nevojë i njofton edhe punëtorët e tjerë. 
            Nëse i punësuari nuk mund ta eliminojë vetë 
rrezikun, gjegjësisht të shuajë zjarrin, është i 
detyruar të njoftojë menjëherë personin përgjegjës 
të komunës dhe të kërkojë ndihmë nga të 
punësuarit e tjerë. 
 

Neni 34 
 
              Personi përgjegjës i Komunës së Çairit pas 
mësimit për zjarrin merr masa për shuarjen e zjarrit 
dhe menaxhon me aksionin. 
              Për të shuar zjarrin, duhet të ndërmerren 
këto veprime: 
           - ndërpritet furnizimi me energji elektrike në 
objekt me çelësin për këtë qëllim, i cili është i 
vendosur në tabelën e centralit kryesor; 

т.н. пожарни пунктови, во објектот, просториите и 
во возилата со кои располага општината и 
секогаш во исправна состојба. 

Одржување сервисирање и испитување на 
ПП апаратите се врши согласно упатството на 
производителот, најмалку еднаш до два пати 
годишно во зависност од местоположбата и 
изложеност на атмосверските влијанија  

Контрола, сервисирање и полнење на 
противпожарните апарати, уреди и хидранти 
може да ги вршат правни лица кои ги 
исполнуваат законските услови за таква работа и 
да поседуваат потребно овластување од 
Дирекцијата за заштита и спасување, а 
вработените лица да имаат положено стручен 
испит. 
 

 
VIII ЈАВУВАЊЕ И ПОСТАПКА ПРИ ПОЈАВА 
НА ПОЖАР И ЕКСПЛОЗИЈА 
 

Член 33 
 

Секој вработен во општината кој ќе 
забележи непосредна опасност од настанување 
на пожар и експлозија или пак ќe забележи пожар 
должен е да го изгаси пожарот ако тоа може да 
го стори без опасност за себе и за другите и 
веднаш да ги извести вработените и останати 
присутни лица кои се наоѓаат во непосредна 
близина или до колку има потреба ги известува и 
другите работници . 

Доколку вработениот не може сам да ја 
отстрани опасноста односно да го изгаси 
пожарот должен е веднаш да го извести 
одговорното лице на општината и да побара 
помош од другите вработени. 

 
Член 34 

 
Одговорното лице на Општина Чаир по 

дознавањето за пожарот превзема мерки за 
гаснење на пожарот и раководи со акцијата. 

За гаснење на пожарот потребно е да се 
превземат следните активности: 

-се исклучуваат доводите за електрична 
енергија во објектот со прекинувачот за таа 
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           - njoftohen të gjithë të punësuarit dhe palët e 
pranishme për zjarrin që ka ndodhur, 
             -Njoftohet njësia kundër zjarrfikëse SHKZ 
“Bajram Miftari”- Çair për zjarrin e ndodhur. 
 
          -Njoftohet njësia territoriale e zjarrfikësve, me 
telefon emergjent nr. 193, 
 
         - veprohet drejt pullës fikëse fillestare dhe 
lokalizimi i zjarrit bëhet me ndihmën e aparateve 
manuale dhe të llojeve të tjera të zjarrfikësve KZ 
dhe mjeteve të tjera manuale nëse kjo nuk paraqet 
rrezik personal për jetën e të punësuarve dhe të 
pranishmëve; 
           - nëse ka nevojë për të shuar zjarrin ndizet  
rrjeti i hidrantëve, 
            -nëse ka të lënduar nga zjarri u jepet 
ndihma e parë, dhe nëse është e nevojshme 
transportohen në objektin më të afërt mjekësor dhe 
            - nëse zjarri është i përmasave më të 
mëdha dhe ka rrezik për njerëzit dhe vlerat 
materiale, bëhet evakuimi i të njëjtit. 

 
 
 
 

 
Neni 35 

 
            Në rast të ndodhjes së zjarrit, udhëheqësi i 
drejtpërdrejtë ndërmerr masa për të parandaluar 
shfaqjen e panikut mes të punësuarve dhe 
personave të tjerë të pranishëm në komunë 
(ndërtesa administrative). 
 

Neni 36 
 
           Në vendin e zjarrit mund të shkojë vetëm 
numri i nevojshëm i punëtorëve të fikjes, ndërsa 
punëtorët e tjerë ndihmojnë duke sjellë aparate KZ 
dhe  kryerjen e detyrave tjera të nevojshme. 

 
Neni 37 

 
            Pas çdo zjarri në vendin e djegur nga ana e 
udhëheqësit vendoset kujdestari e vazhdueshme 
për të parandaluar rishfaqjen e një zjarri me një 

намена кој е поставен на главната разводна 
табла, 

-се известуваат сите вработени и 
присутните странки за настанатиот пожар, 

-се известува противпожарната единица 
ППД „Бајрам Мифтари“-Чаир за насттанатиот 
пожар, 

-се известува територијалната 
противпожарна единица, преку интервентен 
тел.бр.19З, 

-се пристапува кон почетно гаснење и 
локализирање на пожарот со помош на рачните и 
другите видови ПП апарати за гаснење на 
пожари и други прирачни средства ако тоа не 
претставува лична опасност по животот на 
вработените и присутните, 

-доколку има потреба за гаснење на 
пожарот се вклучува хидранската мрежа, 

-ако има повредени од пожарот им се 
укажува прва медицинска помош, а до колку е 
потребно истите се транспортираат до 
најблиската медицинска установа и 

-доколку пожарот е од поголеми размери и 
постои опасност по луѓето и материјалните 
вредности се пристапува кон евакуација на 
истите. 

 
Член 35 

 
При настанувањето на пожар 

непосредниот раководител превзема мерки да се 
спречи појава на паника меѓу вработените и кај 
другите присутните лица во општината 
(административната зграда). 

 
Член 36 

 
На местото на пожарот може да 

присуствува само потребниот број на работници 
за гаснење, а другите работници помагаат со 
донесување на ПП апарати и извршување други 
потребни задачи. 

 
Член 37 

 
По секој пожар на опожареното место од 

страна на раководителот се поставува 
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kohëzgjatje në varësi të nevojave të hapësirës së 
djegur. 
            Nëse zjarri është shuar gjatë natës 
kujdestaria duhet të zgjasë deri ditën e ardhshme. 
 
 
 
 
             IX. PËRGJEGJËSIA E TË PUNËSUARVE 

                
Neni 38 

 
          I punësuari në komunë i cili në fushëveprimin 
e punës nuk i plotësojnë detyrat dhe obligimet nga 
kjo rregullore, bën shkelje më të rëndë të detyrës së 
punës. 
  

Neni 39 
 
           I punësuari i cili nuk u përmbahet masave të 
parapara për mbrojtje nga zjarret dhe eksplozivet 
dhe qëllimisht ose nga moskujdesi shkakton dëm 
material është i obliguar të njëjtin ta kompensojë në 
mënyrë për të cilën do të vendosë Këshilli i 
Komunës së Çairit. 

 
 
 

Neni 40 
 
          Për mos respektimin e dispozitave të kësaj 
Rregulloreje dhe për dëmin material të shkaktuar, 
udhëheqësi i drejtpërdrejtë i njofton organet më të 
larta dhe institucionet kompetente. 
 
 

X. DISPOZITAT KALIMTARE DHE 
PËRFUNDIMTARE 

 

Neni 41 
 

             Me dispozitat e kësaj rregulloreje duhet të 
njoftohen të punësuarit  e komunës në afat prej 60 
ditësh nga dita e miratimit të saj dhe e njëjta do të 
shpallet në tabelën e shpalljeve dhe në ueb faqen e  
komunës. 
 

континуирано дежурство за спречување за 
повторно појавување на пожар со време на 
траење во зависност од потребите на 
опожарениот простор. 

Ако пожарот е изгаснат во текот на ноќно 
време дежурството треба да трае се до 
наредниот ден. 

 
IX. ОДГОВОРНОСТ НА ВРАБОТЕНИТЕ 

 
Член 38 

 
Вработениот во општината кој во 

делокругот на работата не ги исполнува задачите 
и обврските од овој правилник, прави потешка 
повреда на работната обврска. 
 

Член 39 
 

Вработениот кој не се придржува кон 
пропишаните мерки за заштита од пожари и 
експлозии и намерно или од невнимание 
предизвика материјална штета должен е истата 
да ја надомести на начин како ќе одлучи Советот 
на Општина Чаир. 
 

 
 

Член 40 
 

За непридржување кон одредбите од овој 
Правилник и предизвиканата материјална штета, 
непосредниот раководител ги известува 
повисоките органи и надлежните институции. 

 
 
X. ПРЕОДНИ И ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ 

 
 

Член 41 
 

Со одредбите од овој правилник да се 
запознаат вработените во општината во рок од 
60 дена од денот на неговото донесување и 
истиот ќе биде објавен на огласна табла и на веб 
страната на општината. 
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Neni 42 

 
            Kjo Rregullore hynë në fuqi me ditën e 
shpalljes në Fletën Zyrtare të Komunës së Çairit.     
 
 
  

 
 
 

Број 08-2519/16                                          
Numër/No                      
Од 26.01.2023                                
prej datës/birim                                                     
Скопје – Shkup – Űskűp  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Член 42 

 
Овој правилник влегува во сила со денот на 
објавата во Службен гласник на Општина Чаир.     
 
 
 
 
 

 
      Kryetar i Këshillit  
 Претседател на Советот 
 Belediye Meclis Başkanı 
     Jetmir Asani d.v.с.р. 
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         Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare 
e RM-së” nr. 5/2002),  Kryetari i Komunës së 
Çairit miratoi  
 

A K T V E N D I M 
për shpalljen e Vendimit për 

vendosjen e bashkëpunimit mes 
Komunës së Çairit dhe Sindikata e të 

punësuarve të administratës, 
organeve gjyqësore dhe shoqatave të 

qytetarëve të Republikës së 
Maqedonisë së veriut (AOGJSH)  

  
      

           1. Shpallet Vendimi për vendosjen e 
bashkëpunimit mes Komunës së Çairit dhe 
Sindikata e të punësuarve të administratës, 
organeve gjyqësore dhe shoqatave të 
qytetarëve të Republikës së Maqedonisë së 
veriut (AOGJSH), i miratuar në mbledhjen e 
22-të të Këshillit të Komunës së Çairit, e 
mbajtur me datë 26.01.2023. 
 
 
           2. Ky Aktvendim hyn në fuqi me ditën e 
shpalljes në “Fletën zyrtare të Komunës së 
Çairit”. 
 

       Врз основа на член 50 став 1 точка 3 од 
Законот за локалната самоуправа („Службен 
весник на РМ“ бр. 5/02), Градоначалникот на 
Општината Чаир, донесе 

Р Е Ш Е Н И Е 

за објавување на Одлуката за 
воспоставување соработка помеѓу 

Општина Чаир и Синдикатот на 
работниците во управата, 

правосудните органи и здружение на 
граѓани на Република Северна 

Македонија (УПОЗ)   
     

 

          1. Се објавува Одлуката за 
воспоставување соработка помеѓу Општина 
Чаир и Синдикатот на работниците во управата, 
правосудните органи и здружение на граѓани на 
Република Северна Македонија (УПОЗ), 
донесена на 22-та седница на Советот на 
Општината Чаир, одржана на ден 26.01.2023 
година. 
 
  
          2. Ова Решение влегува во сила со денот 
на објавување во „Службен гласник на Општина 
Чаир“. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Përpiloi/Изготви: Sabit Sh. 
                      përktheu/ преведе – S.H./С.Х.                                                                                      

Numër / Broj / No 09-288                                                Kryetar i Komunës   
prej datës / oд / birim 27.01.2023                             Градоначалник на Општина 
Shkup – Skopje - Űskűp                   Belediye Başkanı   
                                                                                          Visar Ganiu d.v.с.р. 
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    Në bazë të nenit 36 paragrafi 1 pika 15 nga Ligji 
për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare e RM” 
numër 5/02) dhe 26 paragrafi 1 pika 37 nga Statuti i 
Komunës së Çairit (“Fleta Zyrtare e Komunës së 
Çairit” nr. 5/21), Këshilli i Komunës së Çairit në 
seancën e 22-të të mbajtur më datë 26.01.2023 
solli 

VENDIM  

për vendosjen e bashkëpunimit mes Komunës 

së Çairit dhe Sindikata e të punësuarve të 

administratës, organeve gjyqësore dhe 

shoqatave të qytetarëve të Republikës së 

Maqedonisë së veriut (AOGJSH)      

Neni 1 

     Me këtë vendim Këshilli i Komunës së Çairit 

themelon bashkëpunim mes Komunës së Çairit 

dhe Sindikatës të punësuarve të administratës, 

organeve gjyqësore dhe shoqatave të qytetarëve 

të Republikës së Maqedonisë së veriut (AOGJSH) 

nënshkrimin e marrëveshjes kolektive për të 

punësuarit në administratën e Komunës së Çairit.      

 

Neni 2  

     Për realizimin e këtij vendimi Kryetari i  

Komunës së Çairit do të lidhë Marrëveshje 

Kolektive me Sindikatën e të punësuarve të 

administratës, organeve gjyqësore dhe shoqatave 

të qytetarëve të Republikës së Maqedonisë së 

veriut (AOGJSH) dhe me Kryetarin e organizatës 

Sindikale pranë Komunës së Çairit.             

                                       Neni 3 

     Ky vendim hyn në fuqi me ditën e shpalljes në 
“Fletën zyrtare të Komunës së Çairit”.     
 

  

 
Број 08-195/12                                          
Numër/No                      
Од 26.01.2023                                
prej datës/birim                                                   
Скопје – Shkup – Űskűp 

      Врз основа на член 36, став 1 точка 15 од 
Законот за локалната самоуправа (“Службен весник 
на РМ“ број 5/02) и член 26 став 1 точка 37 од 
Статутот на Општина Чаир (“Службен Гласник на 
Општина Чаир“ бр. 5/21), Советот на Општина Чаир 
на 22-та седница одржана на 26.01.2023, донесе 

 

О Д Л У К А 

за воспоставување соработка помеѓу Општина 

Чаир и Синдикатот на работниците во 

управата, правосудните органи и здружение на 

граѓани на Република Северна Македонија 

(УПОЗ)  

Член 1 

     Со оваа одлука Советот на Општина Чаир 

воспоставува соработка помеѓу Општина Чаир и 

Синдикатот на работниците во управата, 

правосудните органи и здружение на граѓани на 

Република Северна Македонија (УПОЗ) за 

склучување на колективен договор за вработените 

во администрацијата на Општина Чаир.  

 

Член 2 

     За реализација на оваа одлука 

Градоначалникот на Општина Чаир ќе склучи 

колективен договор со Синдикатот на работниците 

во управата, правосудните органи и здружение на 

граѓани (УПОЗ) согласно законските прописи и со 

претседателот на Синдикалната организација при 

Општина Чаир.   

                                          Член 3 
     Оваа одлука влегува во сила со денот на 
објавување во “Службен гласник на Општина Чаир".       
 
 

 
 

        Kryetar i Këshillit  
 Претседател на Советот 
   Belediye Meclis Başkanı 
      Jetmir Asani d.v.с.р. 
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Përpiloi/Изготви: Sabit Sh. 
                      përktheu/ преведе – S.H./С.Х.                                                                                      

 

Numër / Broj / No 09-287                                                  Kryetar i Komunës   
prej datës / oд / birim 27.01.2023                             Градоначалник на Општина 
Shkup – Skopje - Űskűp                   Belediye Başkanı   
                                                                                          Visar Ganiu d.v.с.р  

 

    
    Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare 
e RM-së” nr. 5/2002),  Kryetari i Komunës së 
Çairit miratoi 
 

A K T V E N D I M 
për shpalljen e Vendimit për 

binjakëzim në mes Komunës së 
Çairit dhe Komunës L’Isla, Republika 

e Maltës   
           

 
           1. Shpallet Vendimi për binjakëzim në 
mes Komunës së Çairit dhe Komunës L’Isla, 
Republika e Maltës, i miratuar në mbledhjen e 
22-të të Këshillit të Komunës së Çairit, e 
mbajtur me datë 26.01.2023. 
 
  
            2. Ky Aktvendim hyn në fuqi me ditën e 
shpalljes në “Fletën zyrtare të Komunës së 
Çairit”. 
 

 
 

 Врз основа на член 50 став 1 точка 3 од 
Законот за локалната самоуправа 
(„Службен весник на РМ“ бр. 5/02), 
Градоначалникот на Општината Чаир, 
донесе 

Р Е Ш Е Н И Е 

за објавување на Одлуката за 
збратимување помеѓу Општина 

Чаир и Општина Л’Исла, Република 
Малта  

  
          1. Се објавува Одлуката за 
збратимување помеѓу Општина Чаир и 
Општина Л’Исла, Република Малта, донесена 
на 22-та седница на Советот на Општината 
Чаир, одржана на ден 26.01.2023 година. 
 

        

             2. Ова Решение влегува во сила со 
денот на објавување во „Службен гласник на 
Општина Чаир“. 
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        Në bazë të nenit 36 paragrafi 1 pika 15 nga 
Ligji për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare e 
RM”  nr. 5/02) dhe neni 26 paragrafi 1 nga Statuti i 
Komunës së Çairit (Fleta Zyrtare e Komunës së 
Çairit” nr. 5/21), Këshilli i Komunës së Çairit në 
mbledhjen e 22-të, e mbajtur me datë 26.01.2023 

solli: 
 

V E N D I M 
për binjakëzim në mes Komunës së Çairit dhe 

Komunës L’Isla, Republika e Maltës   
 

 
Neni 1 

       Me këtë Vendim binjakizohen Komuna e Çairit 
dhe Komuna L’Isla, Republika e Maltës. 
 
 

Neni 2 

       Për realizimin e këtij Vendimi Kryetari i 
Komunës së Çairit dhe Kryetari i Komunës L’Isla, 
do të lidhin kontratë për bashkëpunim 
ndërkomunal, mes së cilëve do të përcaktohen 
detaje për bashkëpunim. 

 
     Neni 3 

       Ky Vendim hyn në fuqi me ditën e shpalljes në 

“Fletën Zyrtare të Komunës së Çairit”.    

 
 
 

 

      
 

Број 08-195/5                                          
Numër/No  
Од 26.01.2023                                
prej datës/birim                                                   
Скопје – Shkup – Űskűp          
 
 
 

        Врз основа на член 36 став 1 точка 15 од 
Законот за локаната самоуправа (“Сл. весник на РМ“ 
бр. 5/02) и член 26 став 1 од Статутот на Општина 
Чаир (“Службен весник на Општина Чаир“ бр. 5/21), 
Советот на Општина Чаир на 22-та седница одржана 
на дeн 26.01.2023, донесе: 

 
 

О Д Л У К А 
За збратимување помеѓу Општина Чаир и 

Општина Л’Исла, Република Малта  
   

 
Член 1 

   Со оваа одлука се збратимуваат Општина 
Чаир и Општина Л’Исла, Република Малта.   
 
 

Член 2 

          За реализација на оваа одлука 
градоначалникот на Општина Чаир и 
градоначалникот на Општина Л’Исла, ќе склучат 
договор за меѓуопштинска соработка, меѓу кои ќе се 
определат деталите за соработката. 
 

Член 3 

   Ова Одлука влегува во сила со денот на 
објавување во “Службен гласник на Општина Чаир”. 
 
  

 
 

 
 
 

Kryetar i Këshillit 
Претседател на Советот 
Belediye Meclis Başkanı 

Jetmir Asani d.v.с.р.  
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         Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare 
e RM-së” nr. 5/2002),  Kryetari i Komunës së 
Çairit miratoi 
 
 

A K T V E N D I M 
për shpalljen e Konkluzionit për 

miratimin e Angazhimit për 
promovimin e barazisë gjinore dhe 
eliminimin e dhunës ndaj grave në 

politikë  
  

      

        1. Shpallet Konkluzioni për miratimin e 
Angazhimit për promovimin e barazisë gjinore 
dhe eliminimin e dhunës ndaj grave në politikë, 
i miratuar në mbledhjen e 22-të të Këshillit të 
Komunës së Çairit, e mbajtur me datë 
26.01.2023. 
 

  
         2. Ky Aktvendim hyn në fuqi me ditën e 
shpalljes në “Fletën zyrtare të Komunës së 
Çairit”.  

     Врз основа на член 50 став 1 точка 3 од 
Законот за локалната самоуправа („Службен 
весник на РМ“ бр. 5/02), Градоначалникот на 
Општината Чаир, донесе 

 

                  Р Е Ш Е Н И Е 

за објавување на Заклучокот за 
усвојување на Заложбата за 

унапредување на родовата еднаквост 
и елиминирање на насилството врз 

жените во политиката 
 

          1. Се објавува Заклучокот за усвојување на 
Заложбата за унапредување на родовата 
еднаквост и елиминирање на насилството врз 
жените во политиката, донесена на 22-та 
седница на Советот на Општината Чаир, 
одржана на ден 26.01.2023 година. 
 

    

           2. Ова Решение влегува во сила со денот 
на објавување во „Службен гласник на Општина 
Чаир“. 

 
 
 
 

 

Përpiloi/Изготви: Sabit Sh. 
                      përktheu/ преведе – S.H./С.Х.                                                                                      

Numër / Broj / No 09-286                                      Kryetar i Komunës   
prej datës / oд / birim 27.01.2023                             Градоначалник на Општина 
Shkup – Skopje - Űskűp                   Belediye Başkanı   
                                                                                          Visar Ganiu d.v.с.р.  
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Број 08-195/6                                         Kryetar i Këshillit  
Numër/No                     Претседател на Советот 
Од 26.01.2023                               Belediye Meclis Başkanı 
prej datës/birim                                                     Jetmir Asani d.v.с.р. 
Скопје – Shkup – Űskűp  
 

      Në bazë të nenit 36 paragrafi 1 pika 15 nga Ligji 
për vetëverisje lokale (“Gazetë zyrtare e RM-së” 
numër 5/2002), dhe neni 26, paragrafi 1 pika 37 nga 
Statutit të Komunës Çair (“Fleta zyrtare e Komunës 
së Çairit” nr. 5/21), Këshilli i Komunës së Çairit në 
mbledhjen e 22-të mbajtur me datë 26.01.2023, 

miratoi : 
 
 

K O N K L U Z I O N 
për miratimin e Angazhimit për promovimin e 
barazisë gjinore dhe eliminimin e dhunës ndaj 

grave në politikë  
  

 
1. Miratohet Angazhimi për promovimin e 

barazisë gjinore dhe eliminimin e dhunës ndaj 
grave në politikë.  

 
2. Pjesë përbërëse e këtij Konkluzion është 

Angazhimi për promovimin e barazisë gjinore 
dhe eliminimin e dhunës ndaj grave në 
politikë. 

 
      3.  Ky Konkluzion hyn në fuqi me diten e 
shpalljes në “Fletën zyrtare të Komunës Çair”.     
        
 
 
 

 

   Врз основа на член 36 став (1) точка 15 од 
Законот за локална самоуправа (''Службен весник 
на РМ'' бр.5/02) и член 26 став (1), точка 37 од 
Статутот на Општина Чаир (''Службен гласник на 
Општина Чаир'' бр.5/21), Советот на Општина 
Чаир на 22-та седница одржана на 26.01.2023 

година, донесе: 
 
 

ЗАКЛУЧОК 
за усвојување на Заложбата за унапредување 

на родовата еднаквост и елиминирање на 
насилството врз жените во политиката 

  
 

1. Се усвојува Заложбата за унапредување 
на родовата еднаквост и елиминирање на 
насилството врз жените во политиката.  

 
2. Составен дел од овој Заклучок е 

Заложбата за унапредување на родовата 
еднаквост и елиминирање на насилството 
врз жените во политиката.    

 
       3. Овој Заклучок влегува во сила со денот на 
објавување во „Службен гласник на Општина 
Чаир“. 
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         Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare 
e RM-së” nr. 5/2002),  Kryetari i Komunës së 
Çairit miratoi 
 
 

 A K T V E N D I M 
për shpalljen e Vendimit për zgjerim 

të mjeteve në Buxhetin e Komunës së 
Çairit për vitin 2023     

      
 

          1. Shpallet Vendimi për zgjerim të 
mjeteve në Buxhetin e Komunës së Çairit për 
vitin 2023, i miratuar në mbledhjen e 22-të të 
Këshillit të Komunës së Çairit, e mbajtur me 
datë 26.01.2023. 
 
 
 
          2. Ky Aktvendim hyn në fuqi me ditën e 
shpalljes në “Fletën zyrtare të Komunës së 
Çairit”. 

    Врз основа на член 50 став 1 точка 3 од 
Законот за локалната самоуправа („Службен 
весник на РМ“ бр. 5/02), Градоначалникот на 
Општината Чаир, донесе 

 

Р Е Ш Е Н И Е 

за објавување на Одлуката за 
проширување на средствата на 

Буџетот на Општина Чаир за 2023 
година   

  
             1. Се објавува Одлуката за проширување 
на средствата на Буџетот на Општина Чаир за 
2023 година, донесена на 22-та седница на 
Советот на Општината Чаир, одржана на ден 
26.01.2023 година. 
  
   
             2. Ова Решение влегува во сила со денот 
на објавување во „Службен гласник на Општина 
Чаир“. 
 
 
 
 
 

 

 Përpiloi/Изготви: Sabit Sh. 
                        përktheu/ преведе – S.H./С.Х.                                                                                      

Numër / Broj / No 09-285                                      Kryetar i Komunës   
prej datës / oд / birim 27.01.2023                             Градоначалник на Општина 
Shkup – Skopje - Űskűp                     Belediye Başkanı   
                                                                                          Visar Ganiu d.v.с.р. 
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         Врз основа на член 36 став 1 точка 2 од Законот за локална самоуправа (”Службен Весник на 
РСМ” бр.5/2002), член 29, став 1 од Законот за финансии на ЕЛС (“Службен Весник на РСМ” 
бр.61/2004 и 96/2004) и член 26, став 1, точка 4 од Статутот на Општина Чаир (“Службен гласник 
на Општина Чаир”, бр. 5/21), Советот на Општина Чаир на 22 - та седница одржана на 26.01.2023, 

донесе: 
 

О Д Л У К А 
За проширување на средствата на Буџетот на Општина Чаир за 2023 година 

 
Член 1 

Со оваа Одлука се прави проширување на средствата на Буџетот на Општина Чаир                       
за 2023 година  

 

 Буџет Самофинанси
рање 

Донации Дотации 

744311 – Други тековни 
донации 

  +1.320.000  

НА - 480140 – Купување 
на информатичка и 
видео опрема 

  +1.320.000  

742119- Други општи и 
тековни донации 

  +3.919.398  

Е0 – 425990-Други 
договорни услуи 

  +369.000  

Е0- 464990 – Разни 
трансфери 

  +2.595.000  

Е0 – 426990 – Други 
оперативни расходи 

  +955.398  

                                                                                
                          Член 2 

Оваа  Одлука  влегува  во  сила  со  денот  на  објавување  во  “Службен  Гласник  на Општина 
Чаир”. 
 

    Numër/ Број/No 08 – 195/18                                                                         Kryetar i Këshillit            
    Prej /од/Birim 26.01.2023 година                                                  Претседател на Советот                                         

    Shkup – Скопје - Űskűp                                                                           Belediye Meclis Başkanı                                                               
                                                                                                                        Jetmir Asani d.v.с.р.    
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            Në bazë të nenit 36, paragrafi 1, pika 2 nga Ligji i vetqeverisjes lokale (“Gazeta zyrtare e RMV” 
numër 5/2002) neni 29, paragrafi 1 nga ligji për finansim e NJVL (“Gazeta zyrtare e RMV” nr. 61/2004 
dhe 96/2004) dhe neni 26, paragrafi 1, pika 4 nga Statuti i Komunës Çair (“Fleta zyrtare e komunës Çair”, 
nr. 18/2017 dhe 14/2018), Këshilli i Komunës Çair në mbledhjen e 22-të të mbajtur me 26.01.2023 solli: 

 
VENDIM 

Për zgjerim të mjeteve në Buxhetin e Komunës së Çairit për vitin 2023 
 

Neni 1 

Me këtë Vendim bëhet zgjerimi i mjeteve në buxhetin  e Komunës Çair për vitin 2023 
 

 Buxhet Vetëfinancim Donacione Dotacion 

744311 – Donacione tjera 
rrjedhëse 

  +1.320.000  

NA -480140 – Blerja e 
pajisjeve informatike dhe 
video 

  +1.320.000  

742119 – Donacione të 
tjera të përgjithshme dhe 
aktuale 

  +3.919,398  

E0-425990- Shërbime 
tjera kontraktuese 

  +369.000  

Е0 – 464990 – Transfere 
të ndryshme 

  +2.595.000  

E0-426990- Shpenzime të 
tjera operative 

  +955.398  

 
Neni 2 

 

Ky Vendim hyn në fuqi me ditën e shpalljes në “Fletën zyrtare të Komunës së Çairit”. 
 
 

    Numër/ Број/No 08 – 195/18                                                                          Kryetar i Këshillit            
    Prej /од/Birim 26.01.2023 година                                                  Претседател на Советот                                         
    Shkup – Скопје - Űskűp                                                                           Belediye Meclis Başkanı                                                               
                                                                                                                        Jetmir Asani с.р.d.v.    
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     Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 të 
Ligjit për vetëqeverisje lokale (“Gazeta zyrtare 
e RM-së” nr. 5/2002),  Kryetari i Komunës së 
Çairit miratoi 
 
 

A K T V E N D I M 
për shpalljen e Kalendarit Buxhetor të 

Komunës së Çairit për vitin 2023      
 

      
         1. Shpallet Kalendari Buxhetor të 
Komunës së Çairit për vitin 2023, i miratuar në 
mbledhjen e 22-të të Këshillit të Komunës së 
Çairit, e mbajtur me datë 26.01.2023. 
 
   
 
         2. Ky Aktvendim hyn në fuqi me ditën e 
shpalljes në “Fletën zyrtare të Komunës së 
Çairit”.  

    Врз основа на член 50 став 1 точка 3 од 
Законот за локалната самоуправа („Службен 
весник на РМ“ бр. 5/02), Градоначалникот на 
Општината Чаир, донесе 

 

 Р Е Ш Е Н И Е 

за објавување на Буџетскиот Календар 
на Општина Чаир за 2023 година  

 
  

           1. Се објавува Буџетскиот Календар на 
Општина Чаир за 2023 година, донесена на 22-та 
седница на Советот на Општината Чаир, 
одржана на ден 26.01.2023 година. 
 

  

           2. Ова Решение влегува во сила со денот 
на објавувањето во „Службен гласник на 
Општина Чаир“.  

Përpiloi/Изготви: Sabit Sh. 
                      përktheu/ преведе – S.H./С.Х.                                                                                      

Numër / Broj / No 09-283                                      Kryetar i Komunës   
prej datës / oд / birim 27.01.2023                             Градоначалник на Општина 
Shkup – Skopje - Űskűp                   Belediye Başkanı   
                                                                                          Visar Ganiu d.v.с.р. 
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  Në bazë të nenit 27 paragrafi 4 nga Ligji për financim të njësive të vetëqeverisjes lokale (“Gazeta zyrtare 
e RM” nr. 61/2004, 96/2004 dhe 67/2007) dhe neni 26 paragrafi 1 pika 4 nga Statuti i Komunës së Çairit  
(“Fleta zyrtare e Komunës së Çairit” nr. 5/21), Këshilli i Komunës së Çairit në mbledhjen e 22-të mbajtur 
më datë 26.01.2023 miratoi:  

 
KALENDAR BUXHETOR 

për vitin 2023 

 

Nr. 
rend 

 
AKTIVITETE 

 

1. Këshilli i Komunës së Çairit e miraton kalendarin buxhetor Janar 2023 

2. Kryetari i Komunës përgatit buxhet cirkular komunal me 
kahet kryesore për përpilim të planeve financiare deri te të 
gjithë sektorë dhe shfrytëzuesit buxhetor 

 
Deri më 30 
qershor 

3. Të gjithë sektorët dhe shfrytëzuesit buxhetor i dorëzojnë 
planet financiare dhe propozim llogaritë për vitin e 
ardhshëm me arsyetim për lartësinë e çmimeve sipas 
pozicioneve 

 
Më së voni deri 
më 30 shtator 

4. Ministria e financave dorëzon kahe Cirkulare për 
përgatitjen e buxheteve të  njësive të vetëqeverisjes lokale 
për vitin e ardhshëm  

 
Më së voni deri 
më 30 shtator 

5. Sektori i financave përgatit vlerësim të të ardhurave të 
përgjithshme, i shqyrton, analizon dhe harmonizon 
kërkesat buxhetore dhe planet financiare dhe e lajmëron 
kryetarin e komunës për parametrat kryesore 

 
 
Deri më 10 tetor 

6. Sektori i financave e përgatit propozim buxhetin dhe e 
dorëzon deri te kryetari i komunës në shqyrtim dhe miratim  

 
Deri më 30 tetor 

7. Kryetari i komunës e dorëzon propozim buxhetin  deri te 
Këshilli i Komunës së Çairit, e paraqet buxhetin para 
publikut – qytetarëve, mediumeve, organizon debate 
publike 

 
Nëntor  

8. Kryetari i komunës dorëzon propozim buxhet përfundimtar 
deri te Këshilli i Komunës së Çairit 

Më së voni deri 
më 10 dhjetor 

9. Këshilli i Komunës së Çairit e miraton propozim buxhetin Më së voni deri 
më 30 dhjetor 

  
 Kalendari buxhetor për vitin 2023 hynë në fuqi ditën e ardhshme nga shpallja në “Fletën zyrtare të 
Komunës së Çairit”. 
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     Врз основа на член 27 став 4 од Законот за финансирање    на единиците на локалната 
самоуправа ( Службен весник на РМ број 61/2004,96/2004 и 67/2007), и член 26 став 1 точка 4  од 
Статутот на Општина Чаир (Службен гласник на Општина Чаир бр5/21), Советот на Општина Чаир 
на 22 -та седница одржана на 26.01.2023 година, донесе:  
 

БУЏЕТСКИ  КАЛЕНДАР 
за 2023 ГОДИНА 

 

Ред. 
број 

 
                            АКТИВНОСТИ 

 
     

1.  Советот на Општина  Чаир го усвојува буџетскиот  
календар 

  јануари 2023 
 

2. Градоначалникот подготвува општински буџетски 
циркулар со главните насоки за изготвување на 
финансиските планови до сите сектори и буџетски 
корисници 

 
 
до 30 јуни 

3. Сите сектори и буџетски  корисници ги доставуваат 
финансиските планови и предлог пресметките за 
наредната година со образложение за висината на 
износите по позиции 

 
 
најдоцна до 30 
септември 

4. Министерството за финансии доставува циркулар 
насоки за подготвување на буџетите на единиците 
на локалната самоупрева за наредната година 

 
најдоцна до  30 
септември 

5. Секторот за финансии подготвува процена на 
вкупните приходи,ги разгледува,анализира и 
усогласува буџетските барања и финансиските 
планови и го известува градоначалникот за 
основните параметри 

 
до 10 октомври 

6. Секторот за финансии го изготвува предлог буџетот 
и го доставува до градоначалникот на 
разгледување и одобрување 

 
до 30 октомври 

7. Градоначалникот го доставува предлог буџетот до 
Советот на Општина Чаир, го претставува буџетот 
на јавноста-граѓаните,медиумите, организира јавни 
расправи 

 
ноември 

8. Градоначалникот доставува конечен предлог буџет 
до Советот на Општина Чаир 

 
најдоцна до 10 
декември 

9. Советот на Општина Чаир го усвојува предлог 
буџетот 

најдоцна до 
31 декември 

           Буџетскиот календар за 2023 година влегува во сила наредниот ден од објавувањето во ,, 
Службен  гласник  на Општина Чаир,,. 
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                                   P Ë R M B A J T J A  - S O D R @ I N A 
  
VENDIM për miratimin e Raportit gjashtëmujor të Stacionit Policor me kompetenca të 
përgjithshme “Bit Pazar” për periudhën 01.07.2022 deri 31.12.2022 ……............................. 
ОДЛУКА за усвојување на шестмесечниот Извештај на Полициската Станица со 
општа надлежност “БитПазар“ за период 01.07.2022 до 31.12.2022 ................…............ 
VENDIM për përcaktimin e vlerës së bodit për rrogat e nëpunësve shtetëror për vitin 2023 . 
ОДЛУКА за утврдување на вредноста на бодот за платите на државните службеници 
за 2023 година ....................................................................................................................... 
RAPORT për realizim të Programi për përpilimin e planeve urbanistike për territorin e 
Komunës së Çairit për vitin 2022 ………………………...……………………………………….. 
ИЗВЕШТАЈ за реализација на Програмата за изготвување на урбанистички планови 
во подрачјето на Општина Чаир за 2022 година ........................………….......................... 
INFORMATA për kontratat e lidhura për tjetërsimin e tokës ndërtimore me marrëveshje të 
drejtpërdrejtë në pajtueshmëri me Ligjin për tokën ndërtimore për vitin 2022 ......……........... 
ИНФОРМАЦИЈА за за склучени договори за отуѓување на градежно земјиште со 
непосредна спогодба согласно Законот за градежно земјиште за 2022 година .............. 
VENDIM për dhënien e pëlqimit të raportit financiar për tre mujorin e katërt të ndërmarrjes 
publike “Shkupi vjetër” për vitin 2022 .....................………...……………….............................. 
ОДЛУКА за давање согласност на тримесечниот финансиски извештај за четвртиот 
квартал на јавното претпријатие “Шкупи вјетер” за 2022 год ...................…….................. 
VENDIM për plotësim të Vendimit për dhënie në disponim dhe menaxhimin e Ndërmarrjes 
publike “Shkupi vjetër” me objektet afariste …………............................................................. 
ОДЛУКА за дополна на Одлуката за давање на располагање и управување на 
Јавното претпиријатије "Шкупи вјетер" со деловни објекти  ............................................. 
VENDIM për dhënie pëlqim të programit të NP “Shkupi Vjetër“ – Shkup për vitin 2023 ....... 
ОДЛУКА за давање согласност на Програмата на ЈП “Шкупи Вјетер“ – Скопје за 2022 
година ..........................................................……................................................................... 
VENDIM për mjetet e parapara për realizimin e punëve në ndërmarrjen publike “Shkupi 
vjetër” për vitin 2023 .………………………………………..……………………………………… 
ОДЛУКА за предвидените средства за реализација на работите на јавното 
претпријатие “Шкупи вјетер” за 2023 ................................................................................... 
RAPORT për realizimin e Programit për arsim në Komunën e Çairit për vitin 2022 ...……… 
ИЗВЕШТАЈ за реализација на Програмата за образование на Општина Чаир за 2022 . 
VENDIM për plotësimin e Vendimit për emërimin e komandantit, kryeshefit dhe anëtarëve 
të shtabit për mbrojtje dhe shpëtim në Komunën e Çairit …………………………................... 
ОДЛУКА за дополнување на Одлуката за именување на командант, началник и 
членови на штабот за заштита и спасување на Општина Чаир ........................................ 
RREGULLORE për mbrojtje nga zjarret ……………............................................................... 
ПРАВИЛНИК за заштита од пожари .................................................................................... 
VENDIM për vendosjen e bashkëpunimit mes Komunës së Çairit dhe Sindikata e të 
punësuarve të administratës, organeve gjyqësore dhe shoqatave të qytetarëve të 
Republikës së Maqedonisë së veriut (AOGJSH) .................................………………………... 
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ОДЛУКА за воспоставување соработка помеѓу Општина Чаир и Синдикатот на 
работниците во управата, правосудните органи и здружение на граѓани на Република 
Северна Македонија (УПОЗ) ................................................................................................ 
VENDIM për binjakëzim në mes Komunës së Çairit dhe Komunës L’Isla, Republika e 
Maltës ………………………………………..……………………………………………………….. 
ОДЛУКА за збратимување помеѓу Општина Чаир и Општина Л’Исла, Република 
Малта ..................................................................................................................................... 
KONKLUZION për miratimin e Angazhimit për promovimin e barazisë gjinore dhe 
eliminimin e dhunës ndaj grave në politikë ……………………..……………………………… 
ЗАКЛУЧОК за усвојување на Заложбата за унапредување на родовата еднаквост и 
елиминирање на насилството врз жените во политиката .................................................  
VENDIM për zgjerim të mjeteve në Buxhetin e Komunës së Çairit për vitin 2023 ................. 
ОДЛУКА за проширување на средствата на Буџетот на Општина Чаир за 2023 година. 
KALENDARI Buxhetor të Komunës së Çairit për vitin 2023 ...............................................…. 
БУЏЕТСКИ Календар на Општина Чаир за 2023 година ................................................... 
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